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28.11.1996 ОФИЦИАЛЕН ВЕСТНИК НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ L 307/1

РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 2231/96 НА КОМИСИЯТА
от 22 ноември 1996 година

за изменение на приложения I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX и XI към Регламент (ЕИО)№3030/93 на Съвета
относно общите правила за внос на някои текстилни продукти с произход от трети страни

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕИО) № 3030/93 на Съвета от
12 октомври 1993 г. относно общите правила за внос на някои
текстилни продукти с произход от трети страни (1), последно изме-
нен с Регламент (ЕО) № 941/96 на Комисията (2), и по-специално
член 19 във връзка с член 17 от него,

като има предвид съответните промени в Комбинираната номен-
клатура, приложима от 1 януари 1996 г.;

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г. (3) Съве-
тът реши да приложи на временна основа Протокола за търговия с
текстилни продукти, договорен със Словения;

като има предвид, че с решение от 18 декември 1995 г. (4) Съве-
тът реши да приложи на временна основа Споразумението за изме-
нение и подновяване на Споразумението за търговия с текстилни
продукти, договорено с Виетнам;

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г. (5) Съве-
тът реши да прилага на временна основа двете споразумения под
формата на договорени протоколи във връзка с търговията с текс-
тилни продукти с Виетнам;

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г. Съветът
реши да приложи на временна основа Споразумението за измене-
ние и подновяване на споразумението за търговия с някои текс-
тилни продукти, договорено с Мароко;

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г. (6) Съве-
тът реши да приложи на временна основа споразуменията за

изменение, и където е възможно, за подновяване на споразуме-
нията и протоколите за търговия с текстилни продукти, догово-
рени с България, Китай, Чешката република, Словакия и
Узбекистан;

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г. Съветът
реши да приложи на временна основа споразумението за подно-
вяване на споразуменията за търговия с текстилни продукти, дого-
ворени с Египет, Малта и Тунис;

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г. (7) Съве-
тът реши да приложи на временна основа споразумението за под-
новяване на споразуменията за търговия с текстилни продукти,
договорено с Руската федерация;

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г. (8) Съве-
тът реши да приложи на временна основа споразумението за изме-
нение, и където е възможно, за подновяване на споразуменията и
протоколите за търговия с текстилни продукти, договорени с
Беларус, Унгария, Полша, Румъния и Украйна;

като има предвид, че на 22 декември 1995 г. Съветът прие Регла-
мент (EО) № 3060/95 относно споразуменията за внос на някои
текстилни продукти с произход от Тайван (9);

като има предвид, че споразуменията в областта на текстила и
облеклото с Турция са преустановили своето действие след влиза-
нето в сила на митническия съюз между Европейската общност и
Турция на 1 януари 1996 г.;

като има предвид, че с решение от 26 февруари 1996 г. (10) Съве-
тът реши да сключи споразумения за достъп до пазара с Индия и
Пакистан;

(1) ОВ L 275, 8.11.1993 г., стр. 1.
(2) ОВ L 128, 29.5.1996 г. стр. 15.
(3) ОВ L 41, 19.2.1996 г., стр. 1.
(4) ОВ L 322, 30.12.1995 г., стр. 18.
(5) ОВ L 73, 21.3.1996 г., стр. 1.
(6) ОВ L 81, 30.3.1996 г., стр. 310.

(7) ОВ L 81, 30.3.1996 г., стр. 406.
(8) ОВ L 81, 30.3.1996 г., стр. 264.
(9) ОВ L 326, 30.12.1995 г., стр. 25 и Поправка
ОВ L 49, 28.2.1996 г., стр. 34.

(10) ОВ L 153, 27.6.1996 г., стр. 47.
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като има предвид, че с решение от 16 септември 1996 г. (1) Съве-
тът реши да приложи на временна основа споразуменията за изме-
нение и подновяване на споразуменията за търговия с текстилни
продукти, договорени с Армения, Азербайджан, Грузия, Казахстан,
Киргизстан, Молдова, Таджикистан и Туркменистан;

като има предвид, че след присъединяването на новите членове на
Световната търговска организация (СТО) е необходимо списъкът с
членовете на СТО да бъде изменен;

като има предвид, че всички горепосочени условия налагат изме-
нения в приложения I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX и XI към Рег-
ламент (ЕИО) № 3030/93, с които да се въведат промените при
вноса в Общността на някои някои текстилни продукти с произ-
ход от трети страни по смисъла на член 19 от Регламент (ЕИО)
№ 3030/93;

като има предвид, че гореспоменатите споразумения и спогодби
съгласно условията, предвидени в съответното решение на Съвета
относно сключването им или прилагането им на временна основа,
са в сила от различни дати преди датата на влизане в сила на нас-
тоящия регламент; като има предвид, че член 20 от Регламент
(ЕИО) № 3030/93 постановява, че посоченият регламент и при-
ложенията към него „не съставляват по никакъв начин дерогация
от условията на двустранните споразумения, протоколите или спо-
разуменията за търговията с текстил, които Общността е сключила
с третите страни, изброени в приложение II или в Споразумението
за текстила и облеклото по отношение на страните членки на СТО,
изброени в приложение ХI, и които са валидни в случай на раз-
личия в позициите на страните“; като има предвид, че не е необ-
ходимо настоящият регламент да се прилага със задна дата;

като има предвид, че мерките, предвидени в настоящия регламент,
са в съответствие със становището на Комитета по текстил,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Приложение I към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с
приложение I към настоящия регламент.

Приложение II към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с
приложение II към настоящия регламент.

Приложение III към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с
приложение III към настоящия регламент.

Приложение IV към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с
приложение IV към настоящия регламент.

Приложение V към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с
приложение V към настоящия регламент.

Приложение VI към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с
приложение VI към настоящия регламент.

Приложение VIа и таблица А към приложение VIа към Регламент
(ЕИО) № 3030/93 се отменя.

Приложение VII към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с
приложение VII към настоящия регламент.

Приложение VIII към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с
приложение VIII към настоящия регламент.

Приложение IХ към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с
приложение IХ към настоящия регламент.

Приложение ХI към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с
приложение Х към настоящия регламент.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила в деня след публикуването му
в Официален вестник на Европейските общности.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички
държави-членки.

Съставено в Брюксел на 22 ноември 1996 година.

За Комисията

Leon BRITTAN

Заместник-председател

(1) ОВ L 263, 16.10.1996 г., стр. 1.
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ПРИЛОЖЕНИЕ I

„ПРИЛОЖЕНИЕ I

ПРОДУКТИ, ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 1 (1)

1. Когато съставният материал на продуктите от категории от 1 до 114 не е изрично упоменат, тези продукти се
приемат за изработени изключително от вълна или фини животински косми, от памук, изкуствени или синтетични
влакна (2).

2. Облекла, които не могат да бъдат определени като облекла за мъже или момчета или облекла за жени или
момичета, се класифицират като последните.

3. Когато е употребен изразът „бебешко облекло“, това означава облекла до и включително търговски размер 86.

ГРУПА I A

Категория
Описание

Код по КН 1996
Таблица за съответствие

бр./кг г/бр.

(1) (2) (3) (4)

1 Памучни прежди, непригодени за продажба на дребно

5204 11 00
5204 19 00

5205 11 00
5205 12 00
5205 13 00
5205 14 00
5205 15 10
5205 15 90
5205 21 00
5205 22 00
5205 23 00

5205 24 00
5205 26 00
5205 27 00
5205 28 00
5205 31 00
5205 32 00
5205 33 00
5205 34 00
5205 35 10
5205 35 90
5205 41 00
5205 42 00

5205 43 00
5205 44 00
5205 46 00
5205 47 00
5205 48 00

5206 11 00
5206 12 00
5206 13 00
5206 14 00
5206 15 10
5206 15 90

5206 21 00
5206 22 00
5206 23 00
5206 24 00
5206 25 10
5206 25 90
5206 31 00
5206 32 00
5206 33 00
5206 34 00
5206 35 10
5206 35 90

5206 41 00
5206 42 00
5206 43 00
5206 44 00
5206 45 10
5206 45 90

ex 5604 90 00

2 Памучни тъкани, освен газ, хавлиени тъкани, тъкани ленти, кадифета, плюшове, тъкани от шенилна прежда,
тюлове и мрежи „филе“

5208 11 10
5208 11 90
5208 12 11
5208 12 13
5208 12 15
5208 12 19
5208 12 91
5208 12 93
5208 12 95
5208 12 99
5208 13 00
5208 19 00
5208 21 10
5208 21 90
5208 22 11

5208 22 13
5208 22 15
5208 22 19
5208 22 91
5208 22 93
5208 22 95
5208 22 99
5208 23 00
5208 29 00
5208 31 00
5208 32 11
5208 32 13
5208 32 15
5208 32 19
5208 32 91

5208 32 93
5208 32 95
5208 32 99
5208 33 00
5208 39 00
5208 41 00
5208 42 00
5208 43 00
5208 49 00
5208 51 00
5208 52 10
5208 52 90
5208 53 00
5208 59 00

5209 11 00
5209 12 00
5209 19 00
5209 21 00
5209 22 00
5209 29 00
5209 31 00
5209 32 00
5209 39 00
5209 41 00
5209 42 00
5209 43 00
5209 49 10
5209 49 90
5209 51 00

5209 52 00
5209 59 00

5210 11 10
5210 11 90
5210 12 00
5210 19 00
5210 21 10
5210 21 90
5210 22 00
5210 29 00
5210 31 10
5210 31 90
5210 32 00
5210 39 00

(1) Обхваща само категориите от 1 до 114 с изключение на Албания, Армения, Азербайджан, Беларус, Естония, Грузия, Казахстан, Киргизстан, Латвия, Литва,
Молдова, Монголия, Таджикистан, Туркменистан, Украйна, Обединените арабски емирства, Узбекистан Виетнам, за които са обхванати категориите
от 1 до 161, и за България, Чешката република, Унгария, Полша, Руската федерация, Румъния, Словашката република и Тайван, за които са обхванати
категориите от 1 до 123.
В случаите, отнасящи се до България, Чешката република, Унгария, Полша, Румъния, Словашката република и Тайван категории от 115 до 123 са
включени в група III Б.

(2) За Албания, Армения, Азербайджан, Беларус, Естония, Грузия, Казахстан, Киргизстан, Латвия, Литва, Молдова, Монголия, Таджикистан, Туркменистан,
Украйна, Узбекистан и Виетнам продуктите, обхванати от всяка категория, се определят от кода по КН. Когато пред кода по КН има поставен символ „ех“,
продуктите, обхванати от всяка категория, се определят от обхвата на кода по КН и от този на съответното описание.
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(1) (2) (3) (4)

2
(продължение)

5210 41 00
5210 42 00
5210 49 00
5210 51 00
5210 52 00
5210 59 00

5211 11 00
5211 12 00
5211 19 00

5211 21 00
5211 22 00
5211 29 00
5211 31 00
5211 32 00
5211 39 00
5211 41 00
5211 42 00
5211 43 00
5211 49 10

5211 49 90
5211 51 00
5211 52 00
5211 59 00

5212 11 10
5212 11 90
5212 12 10
5212 12 90
5212 13 10

5212 13 90
5212 14 10
5212 14 90
5212 15 10
5212 15 90
5212 21 10
5212 21 90
5212 22 10
5212 22 90
5212 23 10

5212 23 90
5212 24 10
5212 24 90
5212 25 10
5212 25 90

ex 5811 00 00

ex 6308 00 00

2 a) От които:Други освен сурови или избелени

5208 31 00
5208 32 11
5208 32 13
5208 32 15
5208 32 19
5208 32 91
5208 32 93
5208 32 95
5208 32 99
5208 33 00
5208 39 00
5208 41 00
5208 42 00
5208 43 00
5208 49 00

5208 51 00
5208 52 10
5208 52 90
5208 53 00
5208 59 00

5209 31 00
5209 32 00
5209 39 00
5209 41 00
5209 42 00
5209 43 00
5209 49 10
5209 49 90
5209 51 00

5209 52 00
5209 59 00

5210 31 10
5210 31 90
5210 32 00
5210 39 00
5210 41 00
5210 42 00
5210 49 00
5210 51 00
5210 52 00
5210 59 00

5211 31 00

5211 32 00
5211 39 00
5211 41 00
5211 42 00
5211 43 00
5211 49 10
5211 49 90
5211 51 00
5211 52 00
5211 59 00

5212 13 10
5212 13 90
5212 14 10
5212 14 90

5212 15 10
5212 15 90
5212 23 10
5212 23 90
5212 24 10
5212 24 90
5212 25 10
5212 25 90

ex 5811 00 00

ex 6308 00 00

3 Тъкани от непрекъснати синтетични влакна, различни от ленти, кадифета и плюшове (включително хавлиени
тъкани) и тъкани от шенилна прежда

5512 11 00
5512 19 10
5512 19 90
5512 21 00
5512 29 10
5512 29 90
5512 91 00
5512 99 10
5512 99 90

5513 11 10
5513 11 30
5513 11 90
5513 12 00
5513 13 00
5513 19 00
5513 21 10
5513 21 30

5513 21 90
5513 22 00
5513 23 00
5513 29 00
5513 31 00
5513 32 00
5513 33 00
5513 39 00
5513 41 00
5513 42 00
5513 43 00
5513 49 00

5514 11 00
5514 12 00
5514 13 00
5514 19 00
5514 21 00

5514 22 00
5514 23 00
5514 29 00
5514 31 00
5514 32 00
5514 33 00
5514 39 00
5514 41 00
5514 42 00
5514 43 00
5514 49 00

5515 11 10
5515 11 30
5515 11 90
5515 12 10
5515 12 30
5515 12 90

5515 13 11
5515 13 19
5515 13 91
5515 13 99
5515 19 10
5515 19 30
5515 19 90
5515 21 10
5515 21 30
5515 21 90
5515 22 11
5515 22 19
5515 22 91
5515 22 99
5515 29 10
5515 29 30
5515 29 90
5515 91 10

5515 91 30
5515 91 90
5515 92 11
5515 92 19
5515 92 91
5515 92 99
5515 99 10
5515 99 30
5515 99 90

5803 90 30

ex 5905 00 70

ex 6308 00 00

3 a) От които:Други освен сурови или избелени

5512 19 10
5512 19 90
5512 29 10
5512 29 90
5512 99 10
5512 99 90

5513 21 10
5513 21 30
5513 21 90
5513 22 00
5513 23 00
5513 29 00

5513 31 00
5513 32 00
5513 33 00
5513 39 00
5513 41 00
5513 42 00
5513 43 00
5513 49 00

5514 21 00
5514 22 00
5514 23 00
5514 29 00

5514 31 00
5514 32 00
5514 33 00
5514 39 00
5514 41 00
5514 42 00
5514 43 00
5514 49 00

5515 11 30
5515 11 90
5515 12 30
5515 12 90

5515 13 19
5515 13 99
5515 19 30
5515 19 90
5515 21 30
5515 21 90
5515 22 19
5515 22 99
5515 29 30
5515 29 90
5515 91 30
5515 91 90
5515 92 19

5515 92 99
5515 99 30
5515 99 90

ex 5803 90 30

ex 5905 00 70

ex 6308 00 00
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ГРУПА I Б

(1) (2) (3) (4)

4 Ризи, фланелки с ръкав, без яка (тениски), пуловери поло или с висока яка (други освен от вълна или от фини
животински косми), юнашки фланелки и подобни изделия, трикотажни или плетени

6105 10 00
6105 20 10
6105 20 90

6105 90 10

6109 10 00

6109 90 10
6109 90 30

6110 20 10
6110 30 10

6,48 154

5 Фланели, пуловери, елечета, комплекти, жилетки, якета и пуловери (различни от сака и блейзъри), анораци,
блузони, якета и подобни артикули, трикотажни или плетени

6101 10 90
6101 20 90
6101 30 90

6102 10 90
6102 20 90
6102 30 90

6110 10 10
6110 10 31
6110 10 35
6110 10 38

6110 10 91
6110 10 95
6110 10 98
6110 20 91

6110 20 99
6110 30 91
6110 30 99

4,53 221

6 Тъкани къси панталони за мъже или момчета, шорти, различни от банските гащета, панталони (включително
три четвърти панталони); тъкани панталони и три четвърти панталони за жени или момичета, от вълна, памук,
изкуствени или синтетични влакна; долни части на анцунг с подплата, различни от изделията от категории 16
или 29, от памук, изкуствени или синтетични влакна

6203 41 10
6203 41 90
6203 42 31
6203 42 33
6203 42 35

6203 42 90
6203 43 19
6203 43 90
6203 49 19
6203 49 50

6204 61 10
6204 62 31
6204 62 33
6204 62 39
6204 63 18

6204 69 18

6211 32 42
6211 33 42
6211 42 42

6211 43 42

1,76 568

7 Блузи, ризи и блузи-ризи за жени или момичета, дори трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени
или синтетични влакна

6106 10 00
6106 20 00

6106 90 10 6206 20 00
6206 30 00

6206 40 00

5,55 180

8 Ризи за мъже или момчета, различни от трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или синте-
тични влакна

6205 10 00 6205 20 00 6205 30 00

4,60 217
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ГРУПА II A

(1) (2) (3) (4)

9 Хавлиени тъкани и подобни памучни тъкани; покривки и кърпи за тоалет или за кухня, други освен трико-
тажни или плетени, от хавлиени тъкани и подобни памучни тъкани

5802 11 00 5802 19 00 ex 6302 60 00

20 Спално бельо, друго освен трикотажно или плетено

6302 21 00
6302 22 90

6302 29 90
6302 31 10

6302 31 90
6302 32 90

6302 39 90

22 Прежди от щапелни или прекъснати синтетични влакна, непригодени за продажба на дребно

5508 10 11
5508 10 19

5509 11 00
5509 12 00
5509 21 10

5509 21 90
5509 22 10
5509 22 90
5509 31 10
5509 31 90
5509 32 10

5509 32 90
5509 41 10
5509 41 90
5509 42 10
5509 42 90
5509 51 00

5509 52 10
5509 52 90
5509 53 00
5509 59 00
5509 61 10
5509 61 90

5509 62 00
5509 69 00
5509 91 10
5509 91 90
5509 92 00
5509 99 00

22 a) От които акрилни

ex 5508 10 19 5509 31 10
5509 31 90

5509 32 10
5509 32 90

5509 61 10
5509 61 90

5509 62 00
5509 69 00

23 Прежди от щапелни или прекъснати изкуствени влакна, непригодени за продажба на дребно

5508 20 10 5510 11 00
5510 12 00

5510 20 00
5510 30 00

5510 90 00

32 Кадифета, плюшове, буклирани и гайтанени тъкани (други освен хавлиени платове от памук и панделки), от
вълна, памук или синтетични или изкуствени влакна

5801 10 00
5801 21 00
5801 22 00
5801 23 00

5801 24 00
5801 25 00
5801 26 00
5801 31 00

5801 32 00
5801 33 00
5801 34 00
5801 35 00

5801 36 00

5802 20 00
5802 30 00

32 a) От които:Памучно рипсено кадифе

5801 22 00

39 Покривки и кърпи за маса, за тоалет или за кухня, други освен трикотажни или плетени, различни от хавлиени
тъкани или подобни памучни тъкани

6302 51 10
6302 51 90

6302 53 90
ex 6302 59 00

6302 91 10
6302 91 90

6302 93 90
ex 6302 99 00
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ГРУПА II Б

(1) (2) (3) (4)

12 Чорапогащи, дълги, три четвърти и къси чорапи, терлички и други подобни артикули, трикотажни или пле-
тени, различни от предназначените за бебета, включително медицинските чорапи за разширени вени, различни
от изделията от категория 70

6115 12 00
6115 19 10
6115 19 90

6115 20 11
6115 20 90
6115 91 00

6115 92 00
6115 93 10
6115 93 30

6115 93 99
6115 99 00

24,3
чифта

41

13 Слипове и други долни гащи за мъже и момчета, кюлоти и пликчета за жени или момичета, трикотажни или
плетени, от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна

6107 11 00
6107 12 00

6107 19 00 6108 21 00
6108 22 00

6108 29 00

17 59

14 Пардесюта, шлифери и други палта, наметала с качулки и пелерини за мъже или момчета, от вълна, памук,
изкуствени или синтетични влакна (различни от парки) (от категория 21)

6201 11 00
ex 6201 12 10

ex 6201 12 90
ex 6201 13 10

ex 6201 13 90 6210 20 00

0,72 1389

15 Манта, шлифери и други палта, пелерини и наметала с качулки; жакети и блейзъри, от вълна, памук, изкуст-
вени или синтетични влакна (различни от парки) (от категория 21)

6202 11 00
ex 6202 12 10
ex 6202 12 90

ex 6202 13 10
ex 6202 13 90

6204 31 00
6204 32 90
6204 33 90

6204 39 19

6210 30 00

0,84 1190

16 Костюми и ансамбли за мъже или момчета, други освен трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени
или синтетични влакна, с изключение на костюми за ски; анцузи за мъже или момчета с подплата, външната
част на които е от единична идентична тъкан, от памук, изкуствени или синтетични влакна

6203 11 00
6203 12 00
6203 19 10

6203 19 30
6203 21 00
6203 22 80

6203 23 80
6203 29 18

6211 32 31
6211 33 31

0,80 1250

17 Сака и блейзъри за мъже или момчета, други освен трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или
синтетични влакна

6203 31 00 6203 32 90 6203 33 90 6203 39 19

1,43 700

18 Долни елечета, слипове, долни гащи, нощни ризи, пижами, хавлии за баня, халати и подобни артикули за мъже
или момчета, различни от трикотажни или плетени

6207 11 00
6207 19 00

6207 21 00
6207 22 00

6207 29 00
6207 91 10

6207 91 90
6207 92 00

6207 99 00

Долни елечета и ризи, комбинезони или подплати на рокли, фусти, пликчета, нощници, пижами, домашни
дрехи (дезабийе), хавлии за баня, халати и подобни артикули, за жени или момичета различни от трикотажни
или плетени

6208 11 00
6208 19 10
6208 19 90

6208 21 00
6208 22 00
6208 29 00

6208 91 11
6208 91 19
6208 91 90

6208 92 10
6208 92 90
6208 99 00
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19 Носни кърпи и джобни кърпички, други освен трикотажни или плетени

6213 20 00 6213 90 00

59 17

21 Парки; анораци, якета и други подобни, други освен трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени
или синтетични влакна; горнища на анцузи с подплата, различни от изделията от категории 16 или 29, от
памук, изкуствени или синтетични влакна

ex 6201 12 10
ex 6201 12 90
ex 6201 13 10
ex 6201 13 90

6201 91 00
6201 92 00
6201 93 00

ex 6202 12 10
ex 6202 12 90
ex 6202 13 10
ex 6202 13 90

6202 91 00
6202 92 00
6202 93 00

6211 32 41
6211 33 41
6211 42 41
6211 43 41

2,3 435

24 Нощни ризи, пижами, хавлии за баня, халати и подобни артикули за мъже или момчета, трикотажни или пле-
тени

6107 21 00
6107 22 00

6107 29 00
6107 91 10

6107 91 90
6107 92 00

ex 6107 99 00

3,9 257

Нощници, пижами, домашни дрехи (дезабийе), хавлии за баня, халати и подобни артикули, за жени или
момичета, трикотажни или плетени

6108 31 10
6108 31 90

6108 32 11
6108 32 19

6108 32 90
6108 39 00

6108 91 10
6108 91 90

6108 92 00
6108 99 10

26 Рокли за жени или момичета от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна

6104 41 00
6104 42 00

6104 43 00
6104 44 00

6204 41 00
6204 42 00

6204 43 00
6204 44 00

3,1 323

27 Поли за жени или момичета, включително поли-панталони

6104 51 00
6104 52 00

6104 53 00
6104 59 00

6204 51 00
6204 52 00

6204 53 00
6204 59 10

2,6 385

28 Панталони, панталони с презрамки и гръдни платки, къси панталони и шорти (различни от банските гащета),
трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна

6103 41 10
6103 41 90
6103 42 10
6103 42 90

6103 43 10
6103 43 90
6103 49 10
6103 49 91

6104 61 10
6104 61 90
6104 62 10
6104 62 90

6104 63 10
6104 63 90
6104 69 10
6104 69 91

1,61 620

29 Костюми и ансамбли за жени или момичета, други освен трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуст-
вени или синтетични влакна, с изключение на костюми за ски; анцузи за жени или момичета с подплата, външ-
ната част на която е от единна идентична тъкан, от памук, изкуствени или синтетични влакна

6204 11 00
6204 12 00
6204 13 00

6204 19 10
6204 21 00
6204 22 80

6204 23 80
6204 29 18

6211 42 31
6211 43 31

1,37 730

31 Сутиени, тъкани, трикотажни или плетени

6212 10 00

18,2 55
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68 Дрехи и допълнения за дрехи за бебета, с изключение на бебешки ръкавици с пръсти и без пръсти от катего-
рии 10 и 87, и бебешки чорапогащи, три четвърти и къси чорапи, други освен трикотажните или плетени изде-
лия от категория 88

6111 10 90
6111 20 90

6111 30 90
ex 6111 90 00

ex 6209 10 00
ex 6209 20 00

ex 6209 30 00
ex 6209 90 00

73 Горни дрехи за спорт, трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или синтетични текстилни влакна

6112 11 00 6112 12 00 6112 19 00

1,67 600

76 Работно облекло за мъже или момчета, различно от трикотажно или плетено

6203 22 10
6203 23 10
6203 29 11

6203 32 10
6203 33 10
6203 39 11

6203 42 11
6203 42 51
6203 43 11

6203 43 31
6203 49 11
6203 49 31

(1) (1)

Престилки и друго работно облекло за жени или момичета, различни от трикотажни или плетени

6204 22 10
6204 23 10
6204 29 11
6204 32 10

6204 33 10
6204 39 11
6204 62 11
6204 62 51

6204 63 11
6204 63 31
6204 69 11
6204 69 31

6211 32 10
6211 33 10
6211 42 10
6211 43 10

77 Костюми за ски, други освен трикотажни или плетени

ex 6211 20 00

78 Облекла, различни от трикотажни или плетени, с изключение на облеклата от категории 6, 7, 8, 14, 15, 16,
17, 18, 21, 26, 27, 29, 68, 72, 76 и 77

6203 41 30
6203 42 59
6203 43 39
6203 49 39

6204 61 80
6204 61 90
6204 62 59
6204 62 90
6204 63 39

6204 63 90
6204 69 39
6204 69 50

6210 40 00

6210 50 00

6211 31 00
6211 32 90
6211 33 90

6211 41 00
6211 42 90
6211 43 90

83 Палта, якета, блейзъри и други облекла, включително костюми за ски, трикотажни или плетени, с изключение
на облеклата от категории 4, 5, 7, 13, 24, 26, 27, 28, 68, 69, 72, 73, 74, 75

6101 10 10
6101 20 10
6101 30 10
6102 10 10

6102 20 10
6102 30 10
6103 31 00
6103 32 00

6103 33 00
ex 6103 39 00
6104 31 00
6104 32 00

6104 33 00
ex 6104 39 00
6112 20 00

6113 00 90
6114 10 00
6114 20 00
6114 30 00

(1) За България се прилага следната таблица за съответствие: 1,6 бр./кг и 625 г/бр.
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ГРУПА III A

(1) (2) (3) (4)

33 Тъкани от синтетична филаментна прежда, получени от ленти или подобни форми от полиетилен или
полипропилен, с ширина по-малка от 3 метра

5407 20 11

Амбалажни чували и торбички, нетрикотажни, нито плетени, получени от ленти или подобни форми

6305 32 81 6305 32 89 6305 33 91 6305 33 99

34 Тъкани от синтетична филаментна прежда, получени от ленти или подобни форми от полиетилен или
полипропилен, с ширина 3 или повече метра

5407 20 19

35 Тъкани от синтетични влакна (непрекъснати), различни от тъканите за гуми от категория 114

5407 10 00
5407 20 90
5407 30 00
5407 41 00
5407 42 00
5407 43 00
5407 44 00

5407 51 00
5407 52 00
5407 53 00
5407 54 00
5407 61 10
5407 61 30
5407 61 50

5407 61 90
5407 69 10
5407 69 90
5407 71 00
5407 72 00
5407 73 00
5407 74 00

5407 81 00
5407 82 00
5407 83 00
5407 84 00
5407 91 00
5407 92 00
5407 93 00

5407 94 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

35 a) От които:Други освен неизбелени или избелени

5407 42 00
5407 43 00
5407 44 00
5407 52 00
5407 53 00

5407 54 00
5407 61 30
5407 61 50
5407 61 90
5407 69 90

5407 72 00
5407 73 00
5407 74 00
5407 82 00
5407 83 00

5407 84 00
5407 92 00
5407 93 00
5407 94 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

36 Тъкани от непрекъснати изкуствени влакна, различни от тъканите за гуми от категория 114

5408 10 00
5408 21 00
5408 22 10

5408 22 90
5408 23 10
5408 23 90

5408 24 00
5408 31 00
5408 32 00

5408 33 00
5408 34 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

36 a) От които:Други освен неизбелени или избелени

5408 10 00
5408 22 10
5408 22 90

5408 23 10
5408 23 90
5408 24 00

5408 32 00
5408 33 00
5408 34 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

37 Тъкани от изкуствени щапелни влакна

5516 11 00
5516 12 00
5516 13 00
5516 14 00
5516 21 00

5516 22 00
5516 23 10
5516 23 90
5516 24 00
5516 31 00

5516 32 00
5516 33 00
5516 34 00
5516 41 00
5516 42 00

5516 43 00
5516 44 00
5516 91 00
5516 92 00
5516 93 00

5516 94 00

5803 90 50

ex 5905 00 70

37 a) От които:Други освен неизбелени или избелени

5516 12 00
5516 13 00
5516 14 00
5516 22 00

5516 23 10
5516 23 90
5516 24 00
5516 32 00

5516 33 00
5516 34 00
5516 42 00
5516 43 00

5516 44 00
5516 92 00
5516 93 00
5516 94 00

ex 5803 90 50

ex 5905 00 70
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38A Синтетични тъкани за пердета и завеси, трикотажни или плетени, включително полуажурни тъкани за пердета
и завеси

6002 43 11 6002 93 10

38 Б Полуажурни пердета и завеси, други освен трикотажни или плетени

ex 6303 91 00 ex 6303 92 90 ex 6303 99 90

40 Тъкани пердета и завеси (включително драперии, щори за вътрешно обзавеждане, драперии и волани за легла
и други артикули за обзавеждане), други освен трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или син-
тетични влакна

ex 6303 91 00
ex 6303 92 90

ex 6303 99 90 6304 19 10
ex 6304 19 90

6304 92 00
ex 6304 93 00

ex 6304 99 00

41 Прежда от синтетични нишки (непрекъснати), непригодена за продажба на дребно, различна от нетекстурирани
единочки, неусукани или с усукване, непревишаващо 50 сука на метър

5401 10 11
5401 10 19

5402 10 10
5402 10 90
5402 20 00
5402 31 10

5402 31 30
5402 31 90
5402 32 00
5402 33 10
5402 33 90
5402 39 10
5402 39 90

5402 49 10
5402 49 91
5402 49 99
5402 51 10
5402 51 30
5402 51 90
5402 52 10

5402 52 90
5402 59 10
5402 59 90
5402 61 10
5402 61 30
5402 61 90
5402 62 10

5402 62 90
5402 69 10
5402 69 90

ex 5604 20 00
ex 5604 90 00

42 Прежда от непрекъснати изкуствени или синтетични влакна, непригодена за продажба на дребно

5401 20 10

Прежда от изкуствени влакна; прежда от изкуствени нишки, непригодена за продажба на дребно, различна от
прежда от вискозна коприна, без усукване или с усукване, непревишаващо 250 сука на метър и нетекстурирани
прежди, единочки, от целулозен ацетат

5403 10 00
5403 20 10
5403 20 90

ex 5403 32 00
5403 33 90
5403 39 00

5403 41 00
5403 42 00
5403 49 00

ex 5604 20 00

43 Прежда от изкуствени или синтетични нишки, прежда от изкуствени щапелни влакна, памучна прежда, при-
годени за продажба на дребно

5204 20 00

5207 10 00

5207 90 00

5401 10 90

5401 20 90

5406 10 00

5406 20 00

5508 20 90

5511 30 00

46 Камгарна или щрайхгарна овча или агнешка вълна или други фини животински косми

5105 10 00 5105 21 00 5105 29 00 5105 30 10 5105 30 90

47 Прежда от щрайхгарна овча или агнешка вълна (вълнена прежда) или от щрайхгарни фини животински косми,
непригодена за продажба на дребно

5106 10 10
5106 10 90

5106 20 11
5106 20 19

5106 20 91
5106 20 99

5108 10 10
5108 10 90

48 Прежда от камгарна овча или агнешка вълна (камгарна прежда) или от камгарни фини животински косми,
непригодена за продажба на дребно

5107 10 10
5107 10 90
5107 20 10

5107 20 30
5107 20 51
5107 20 59

5107 20 91
5107 20 99

5108 20 10
5108 20 90
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49 Прежда от овча или агнешка вълна или фини животински косми, пригодена за продажба на дребно

5109 10 10 5109 10 90 5109 90 10 5109 90 90

50 Тъкани от овча или агнешка вълна или фини животински косми

5111 11 11
5111 11 19
5111 11 91
5111 11 99
5111 19 11
5111 19 19
5111 19 31

5111 19 39
5111 19 91
5111 19 99
5111 20 00
5111 30 10
5111 30 30
5111 30 90

5111 90 10
5111 90 91
5111 90 93
5111 90 99

5112 11 10
5112 11 90

5112 19 11
5112 19 19
5112 19 91
5112 19 99
5112 20 00
5112 30 10
5112 30 30

5112 30 90
5112 90 10
5112 90 91
5112 90 93
5112 90 99

51 Памук, кардиран или пениран

5203 00 00

53 Памучна марля (тъкани със сплитка гаце)

5803 10 00

54 Изкуствени щапелни влакна, включително отпадъци, развлачени, разресани или обработени по друг начин, за
предене

5507 00 00

55 Синтетични щапелни влакна, включително отпадъци, развлачени, разресани или обработени по друг начин, за
предене

5506 10 00
5506 20 00

5506 30 00
5506 90 10

5506 90 91
5506 90 99

56 Прежда от синтетични щапелни влакна (включително отпадъци), пригодена за продажба на дребно

5508 10 90 5511 10 00 5511 20 00

58 Килими, килимарски материали и килимчета, с навързан влас (конфекционирани или неконфекционирани)

5701 10 10
5701 10 91

5701 10 93
5701 10 99

5701 90 10
5701 90 90

59 Тъкани килими и други подови настилки от текстилни материали, различни от килимите от категория 58

5702 10 00
5702 31 10
5702 31 30
5702 31 90
5702 32 10
5702 32 90
5702 39 10
5702 41 10
5702 41 90

5702 42 10
5702 42 90
5702 49 10
5702 51 00
5702 52 00

ex 5702 59 00
5702 91 00
5702 92 00

ex 5702 99 00

5703 10 10
5703 10 90
5703 20 11
5703 20 19
5703 20 91
5703 20 99
5703 30 11
5703 30 19
5703 30 51

5703 30 59
5703 30 91
5703 30 99
5703 90 10
5703 90 90

5704 10 00
5704 90 00

5705 00 10
5705 00 31
5705 00 39

ex 5705 00 90

60 Гоблени, ръчно изработени, от типа гоблени, фландерски, обюзонски, бове и други подобни, и ръчно
бродираните гоблени (например с полегат бод и бод на кръстчета), поставени в рамки и други подобни

5805 00 00
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61 Ленти и ленти без вътък, от подредени успоредно и намазани с лепило конци или влакна, различни от етикети
и подобни артикули от категория 62. Ластични платове и орнаментни артикули (не от трикотаж, нито пле-
тени), изработени от текстилни материали, свързани посредством каучук

ex 5806 10 00
5806 20 00

5806 31 10
5806 31 90

5806 32 10
5806 32 90

5806 39 00
5806 40 00

62 Прежди шенил, навити прежди (различни от метализирани прежди и конци от навити косми от гриви и
опашки)

5606 00 91 5606 00 99

Тюлове, мрежи „филе“, невключващи тъкани, трикотажни или плетени платове, ръчно или машинно израбо-
тени дантели, на парчета, на ленти или на мотиви

5804 10 11
5804 10 19

5804 10 90
5804 21 10

5804 21 90
5804 29 10

5804 29 90
5804 30 00

Етикети, гербове и подобни артикули от текстилни материали, небродирани, на парчета, на ленти или
изрязани, тъкани

5807 10 10 5807 10 90

Галони и ширити на парчета; пискюли, помпони и подобни артикули

5808 10 00 5808 90 00

Бродерии, на парчета, на ленти или на мотиви

5810 10 10
5810 10 90

5810 91 10
5810 91 90

5810 92 10
5810 92 90

5810 99 10
5810 99 90

63 Трикотажни или плетени платове от синтетични влакна, съдържащи тегловно 5 % или повече еластомерни
нишки и трикотажни или плетени платове, съдържащи тегловно 5 % или повече каучукови нишки

5906 91 00 ex 6002 10 10
6002 10 90

ex 6002 30 10
6002 30 90

Дантели Рашел и платове с дълъг влас от синтетични влакна

ex 6001 10 00 6002 20 31 6002 43 19

65 Трикотажни или плетени платове, различни от тези от категории 38 А и 63, от вълна, памук, изкуствени или
синтетични влакна

5606 00 10

ex 6001 10 00
6001 21 00
6001 22 00
6001 29 10
6001 91 10
6001 91 30
6001 91 50
6001 91 90

6001 92 10
6001 92 30
6001 92 50
6001 92 90
6001 99 10

ex 6002 10 10
6002 20 10
6002 20 39
6002 20 50

6002 20 70
ex 6002 30 10
6002 41 00
6002 42 10
6002 42 30
6002 42 50
6002 42 90
6002 43 31
6002 43 33
6002 43 35

6002 43 39
6002 43 50
6002 43 91
6002 43 93
6002 43 95
6002 43 99
6002 91 00
6002 92 10
6002 92 30
6002 92 50

6002 92 90
6002 93 31
6002 93 33
6002 93 35
6002 93 39
6002 93 91
6002 93 99

66 Одеала, други освен трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна

6301 10 00
6301 20 91

6301 20 99
6301 30 90

ex 6301 40 90
ex 6301 90 90
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(1) (2) (3) (4)

10 Ръкавици, ръкавици без пръст, ръкавици с един пръст, трикотажни или плетени

6111 10 10
6111 20 10
6111 30 10

ex 6111 90 00

6116 10 20

6116 10 80
6116 91 00
6116 92 00

6116 93 00
6116 99 00

17
чифта

59

67 Трикотажни или плетени допълнения за дрехи, различни от дрехите, предназначени за бебета; всякакви видове
домакински кърпи, трикотажни или плетени; пердета и завеси (включително драперии) и щори за вътрешно
обзавеждане, драперии и волани за легла и други артикули за обзавеждане, трикотажни или плетени, трико-
тажни или плетени одеала, други трикотажни или плетени артикули, включително части от дрехи или допъл-
нения за дрехи

5807 90 90

6113 00 10

6117 10 00
6117 20 00
6117 80 10

6117 80 90
6117 90 00

6301 20 10
6301 30 10
6301 40 10
6301 90 10

6302 10 10
6302 10 90
6302 40 00

ex 6302 60 00

6303 11 00
6303 12 00

6303 19 00

6304 11 00
6304 91 00

ex 6305 20 00
6305 32 11

ex 6305 32 90
6305 33 10

ex 6305 39 00
ex 6305 90 00

6307 10 10
6307 90 10

67 a) От които:

Амбалажни чували и торбички, от полиетиленови или полипропиленови ленти

6305 32 11 6305 33 10

69 Комбинезони или подплати на рокли, фусти за жени или момичета, трикотажни или плетени

6108 11 10 6108 11 90 6108 19 10 6108 19 90

7,8 128

70 Чорапогащи от синтетични влакна, с линейна плътност по-малка от 67 децитекса (6,7 текса)

6115 11 00 6115 20 19

30,4
чифта

33

Дамски дълги чорапи от синтетични влакна

6115 93 91

72 Бански костюми, от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна

6112 31 10
6112 31 90
6112 39 10

6112 39 90
6112 41 10
6112 41 90

6112 49 10
6112 49 90

6211 11 00
6211 12 00

9,7 103

74 Трикотажни или плетени костюми и ансамбли за жени или момичета, от вълна, памук, изкуствени или син-
тетични влакна, с изключение на костюмите за ски

6104 11 00
6104 12 00

6104 13 00
ex 6104 19 00

6104 21 00
6104 22 00

6104 23 00
ex 6104 29 00

1,54 650
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75 Трикотажни или плетени костюми и ансамбли за мъже или момчета, от вълна, памук, изкуствени или синте-
тични влакна, с изключение на костюмите за ски

6103 11 00
6103 12 00

6103 19 00
6103 21 00

6103 22 00
6103 23 00

6103 29 00

0,80 1250

84 Шалове, ешарпи, кърпи за глава, шалчета, мантили, була и воалетки и подобни артикули, различни от трико-
тажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна

6214 20 00 6214 30 00 6214 40 00 6214 90 10

85 Вратовръзки, папийонки и шалчета-вратовръзки, различни от трикотажни или плетени, от вълна, памук,
изкуствени или синтетични влакна

6215 20 00 6215 90 00

17,9 56

86 Корсети, тиранти, ластични колани, жартиери, ластици за чорапи и подобни артикули и части от тях, дори
трикотажни или плетени

6212 20 00 6212 30 00 6212 90 00

8,8 114

87 Ръкавици, ръкавици без пръсти, не трикотажни,нито плетени

ex 6209 10 00 ex 6209 20 00 ex 6209 30 00 ex 6209 90 00 6216 00 00

88 Чорапи, три четвърти и къси чорапи, нетрикотажни, нито плетени; други допълнения за дрехи, части от дрехи
или от допълнения за дрехи, различни от предназначените за бебета, други освен трикотажни или плетени

ex 6209 10 00
ex 6209 20 00

ex 6209 30 00
ex 6209 90 00

6217 10 00
6217 90 00

90 Канапи, въжета и дебели въжета от синтетични влакна, дори изплетени

5607 41 00
5607 49 11

5607 49 19
5607 49 90

5607 50 11
5607 50 19

5607 50 30
5607 50 90

91 Палатки

6306 21 00 6306 22 00 6306 29 00

93 Тъкани амбалажни чували и торбички, различни от изработените от полиетиленови или полипропиленови
ленти

ex 6305 20 00 ex 6305 32 90 ex 6305 39 00

94 Вати от текстилни материали и артикули от тях; текстилни влакна с дължина, непревишаваща 5 мм (мъх от
влакна), възли и пъпки от текстилни материали

5601 10 10
5601 10 90

5601 21 10
5601 21 90

5601 22 10
5601 22 91

5601 22 99
5601 29 00

5601 30 00

95 Филцове и изделия от тях, дори импрегнирани или промазани, различни от подови настилки

5602 10 19
5602 10 31
5602 10 39

5602 10 90
5602 21 00
5602 29 90

5602 90 00

ex 5807 90 10

ex 5905 00 70

6210 10 10

6307 90 91
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96 Нетъкани текстилни материали и изделия от тях, дори импрегнирани, промазани,покрити или ламинирани

5603 11 10
5603 11 90
5603 12 10
5603 12 90
5603 13 10
5603 13 90
5603 14 10
5603 14 90
5603 91 10

5603 91 90
5603 92 10
5603 92 90
5603 93 10
5603 93 90
5603 94 10
5603 94 90

ex 5807 90 10

ex 5905 00 70

6210 10 91
6210 10 99

ex 6301 40 90
ex 6301 90 90

6302 22 10

6302 32 10
6302 53 10
6302 93 10

6303 92 10
6303 99 10

ex 6304 19 90
ex 6304 93 00
ex 6304 99 00

ex 6305 32 90
ex 6305 39 00

6307 10 30
ex 6307 90 99

97 Мрежи и мрежи, изработени от канапи, въжета или дебели въжета, мрежи за риболов, изработени от прежди,
канапи, въжета или дебели въжета

5608 11 11
5608 11 19
5608 11 91

5608 11 99
5608 19 11
5608 19 19

5608 19 31
5608 19 39
5608 19 91

5608 19 99
5608 90 00

98 Други артикули от прежди, канапи, въжета, дебели въжета или ленти, други освен текстилни тъкани, изделия
от тях и артикули от категория 97

5609 00 00 5905 00 10

99 Тъкани, промазани с лепило или нишестени материали от видовете, използвани за подвързване в картонажното
производство, производството на калъфи или подобни приложения; копирни платна или транспаранти за рису-
ване; платна, подготвени за рисуване; твърдо гумирно платно и подобни твърди тъкани от видовете, изпол-
звани в шапкарството

5901 10 00 5901 90 00

Линолеуми, дори изрязани; подови настилки, съставени от един слой или от едно покритие, нанесено върху
текстилна основа, дори изрязани

5904 10 00 5904 91 10 5904 91 90 5904 92 00

Гумирани тъкани, различни от трикотажни или плетени, с изключение на тъканите за гуми

5906 10 10 5906 10 90 5906 99 10 5906 99 90

Други импрегнирани или промазани тъкани; рисувани платна за театрални декори, за фон на ателиета или ана-
логични приложения, различни от изделията от категория 100

5907 00 10 5907 00 90

100 Импрегнирани тъкани, промазани, покрити или ламинирани с препарати от целулозни деривати или от други
изкуствени пластични материали

5903 10 10
5903 10 90

5903 20 10
5903 20 90

5903 90 10
5903 90 91

5903 90 99

101 Канапи, въжета и дебели въжета, изплетени или не, различни от тези от синтетични влакна

ex 5607 90 00

109 Покривала, платна за лодки, външни щори

6306 11 00 6306 12 00 6306 19 00 6306 31 00 6306 39 00
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110 Тъкани надуваеми дюшеци

6306 41 00 6306 49 00

111 Артикули за къмпинг, тъкани, различни от надуваеми дюшеци и палатки

6306 91 00 6306 99 00

112 Други конфекционирани артикули, тъкани, с изключение на тези от категории 113 и 114

6307 20 00 ex 6307 90 99

113 Парцали за под, за съдове, за бърсане на прах, други освен трикотажни или плетени

6307 10 90

114 Текстилни продукти и артикули с техническо приложение

5902 10 10
5902 10 90
5902 20 10
5902 20 90
5902 90 10

5902 90 90

5908 00 00

5909 00 10

5909 00 90

5910 00 00

5911 10 00

ex 5911 20 00
5911 31 11
5911 31 19
5911 31 90
5911 32 10

5911 32 90
5911 40 00
5911 90 10
5911 90 90
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115 Прежди от лен или рами

5306 10 11
5306 10 19
5306 10 31

5306 10 39
5306 10 50
5306 10 90

5306 20 11
5306 20 19
5306 20 90

5308 90 11
5308 90 13
5308 90 19

117 Тъкани от лен или рами

5309 11 11
5309 11 19
5309 11 90
5309 19 10

5309 19 90
5309 21 10
5309 21 90
5309 29 10

5309 29 90

5311 00 10

5803 90 90

5905 00 31
5905 00 39

118 Покривки и кърпи за маса, за тоалет или за кухня от лен или рами, други освен трикотажни или плетени

6302 29 10
6302 39 10

6302 39 30
6302 52 00

ex 6302 59 00
6302 92 00

ex 6302 99 00

120 Пердета, завеси (включително драперии), щори за вътрешно обзавеждане, драперии и волани за легла и други
артикули за обзавеждане, нетрикотажни, нито плетени, от лен или рами

ex 6303 99 90 6304 19 30 ex 6304 99 00

121 Канапи, въжета, дебели въжета, изплетени или не, от лен или рами

ex 5607 90 00

122 Амбалажни чували и торбички, употребявани, от лен, други освен трикотажни или плетени

ex 6305 90 00

123 Изтъкани кадифета и плюшове и тъкани от шенилна прежда, от лен или рами, различни от ленти

5801 90 10 ex 5801 90 90

Шалове, ешарпи, кърпи за глава, шалчета, мантили, була и воалетки и подобни артикули, от лен или рами,
други освен трикотажни или плетени

6214 90 90
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124 Синтетични щапелни влакна

5501 10 00
5501 20 00
5501 30 00
5501 90 00

5503 10 11
5503 10 19
5503 10 90
5503 20 00

5503 30 00
5503 40 00
5503 90 10
5503 90 90

5505 10 10
5505 10 30
5505 10 50
5505 10 70

5505 10 90

125 A Синтетични монофиламентни прежди (непрекъснати), непригодени за продажба на дребно, различни от
преждите от категория 41

5402 41 10
5402 41 30

5402 41 90
5402 42 00

5402 43 10
5402 43 90

125 Б Монофиламенти, на ленти (изкуствена слама и подобни) и имитация на кетгут от синтетични материали

5404 10 10
5404 10 90

5404 90 11
5404 90 19

5404 90 90 ex 5604 20 00
ex 5604 90 00

126 Изкуствени щапелни влакна

5502 00 10
5502 00 90

5504 10 00
5504 90 00

5505 20 00

127 A Прежди от изкуствени монофиламенти (непрекъснати), непригодени за продажба на дребно, различни от
преждите от категория 42

5403 31 00 ex 5403 32 00 5403 33 10

127 Б Монофиламенти, на ленти (изкуствена слама и подобни) и имитация на кетгут от синтетични материали

5405 00 00 ex 5604 90 00

128 Груби животински косми, щрайхгарни или камгарни

5105 40 00

129 Прежди от груби животински косми или от конски косми

5110 00 00

130 A Прежди от естествена коприна, различни от неусуканите прежди от копринени отпадъци

5004 00 10 5004 00 90 5006 00 10

130 Б Прежди от естествена коприна, различни от тези от категория 130 А; копринени нишки

5005 00 10
5005 00 90

5006 00 90 ex 5604 90 00

131 Прежди от други растителни текстилни влакна

5308 90 90

132 Хартиени прежди

5308 30 00
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133 Конопени прежди

5308 20 10 5308 20 90

134 Метализирани прежди

5605 00 00

135 Тъкани от груби животински косми или от конски косми

5113 00 00

136 Тъкани от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна

5007 10 00
5007 20 11
5007 20 19
5007 20 21
5007 20 31

5007 20 39
5007 20 41
5007 20 51
5007 20 59
5007 20 61

5007 20 69
5007 20 71
5007 90 10
5007 90 30
5007 90 50

5007 90 90

5803 90 10

ex 5905 00 90

ex 5911 20 00

137 Изтъкани кадифета и плюшове и тъкани от шенилна прежда, и ленти, от естествена коприна или отпадъци от
естествена коприна

ex 5801 90 90 ex 5806 10 00

138 Тъкани от хартиена прежда и други текстилни влакна, различни от рами

5311 00 90 ex 5905 00 90

139 Тъкани от метални нишки и метализирани прежди

5809 00 00

140 Трикотажни или плетени тъкани от текстилни материали, различни от вълна или фини животински косми,
памучни или изкуствени тъкани

ex 6001 10 00
6001 29 90

6001 99 90 6002 20 90
6002 49 00

6002 99 00

141 Одеяла от текстилни материали, различни от вълна или фини животински косми, памучни или изкуствени
влакна

ex 6301 90 90

142 Килими и други текстилни подови настилки от сизал или от други влакна от рода Агаве, или манилски коноп
животински косми, памучни или изкуствени влакна

ex 5702 39 90
ex 5702 49 90

ex 5702 59 00
ex 5702 99 90

ex 5705 00 90

144 Филц от груби животински косми

5602 10 35 5602 29 10

145 Канапи, въжета, дебели въжета и кабели, дори плетени от абака (манилски коноп) или обикновен коноп

5607 30 00 ex 5607 90 00
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146 A Свързващи или връзващи канапи за селскостопански машини от сизал или от други влакна от рода Агаве

ex 5607 21 00

146 Б Канапи, въжета, дебели въжета и кабели от сизал или от други влакна от рода Агаве, различни от тези от кате-
гория 146 А

ex 5607 21 00 5607 29 10 5607 29 90

146 В Канапи, въжета, дебели въжета и кабели, дори сплетени или преплетени, от юта или от други текстилни ликови
влакна от позиция № 5303

5607 10 00

147 Отпадъци от копринени прежди (включително пашкули от копринени буби, негодни за свилоточене), отпа-
дъци от прежди и развлакнени текстилни материали, некардирани, нито пенирани

5003 90 00

148 A Прежди от юта или други текстилни ликови влакна от позиция № 5303

5307 10 10 5307 10 90 5307 20 00

148 Б Прежди от кокосови влакна

5308 10 00

149 Тъкани от юта или от други текстилни ликови влакна с широчина, надвишаваща 150 см

5310 10 90 ex 5310 90 00

150 Тъкани от юта или от други текстилни ликови влакна с широчина, надвишаваща 150 см

5310 10 10 ex 5310 90 00

Амбалажни чували и торбички, неупотребявани, използвани за опаковка на стоки, от юта или от други текс-
тилни ликови влакна

5905 00 50 6305 10 90

151 A Подови настилки от кокосови влакна

5702 20 00

151 Б Килими и други подови настилки от текстилни материали от юта или от други текстилни ликови влакна, нито
тъфтинг, нито флок

ex 5702 39 90 ex 5702 49 90 ex 5702 59 00 ex 5702 99 00

152 Филцове от юта или от други текстилни ликови влакна, неимпрегнирани, нито покрити, различни от подови
настилки

5602 10 11

153 Амбалажни чували или торбички, употребявани, от юта или от други текстилни ликови влакна от позиция
№5303

6305 10 10
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154 Пашкули от копринени буби, годни за свилоточене

5001 00 00

Сурова коприна (греж) (неусукана)

5002 00 00

Отпадъци от естествена коприна (включително пашкули от копринени буби, негодни за свилоточене), отпа-
дъци от прежди и развлакнени текстилни материали, некардирани, нито пенирани

5003 10 00

Вълни, нещрайхгарни, нито камгарни

5101 11 00 5101 19 00 5101 21 00 5101 29 00 5101 30 00

Фини или груби животински косми, нещрайхгарни, нито камгарни

5102 10 10 5102 10 30 5102 10 50 5102 10 90 5102 20 00

Отпадъци от вълна или фини или груби животински косми, включително отпадъци от прежди, с изключение
на развлакнените отпадъци

5103 10 10
5103 10 90

5103 20 10
5103 20 91

5103 20 99
5103 30 00

Развлакнени отпадъци от вълна или от фини или груби животински косми

5104 00 00

Лен, необработен или обработен, но непреден: дреб и отпадъци от лен (включително отпадъци от прежди и
развлакнени отпадъци)

5301 10 00 5301 21 00 5301 29 00 5301 30 10 5301 30 90

Рами и други растителни текстилни влакна, необработени или обработени, но непредени: дреб и отпадъци от
тези влакна, различни от кокосови влакна и абака от позиция № 5304

5305 91 00 5305 99 00

Памук, некардиран, нито пениран

5201 00 10 5201 00 90

Отпадъци от памук , включително отпадъци от прежда и развлакнени отпадъци

5202 10 00 5202 91 00 5202 99 00

Коноп (Cannabis sativa L.), необработен или обработен, но непреден: дреб и отпадъци от коноп (включително
отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)

5302 10 00 5302 90 00

Абака (манилов коноп или Мusa textilis Nee), необработен или обработен, но непреден: дреб и отпадъци от
абака (включително отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)

5305 21 00 5305 29 00

Юта и други текстилни ликови влакна (с изключение на лен, коноп и рами), необработен или обработен, но
непреден: дреб и отпадъци от коноп (включително отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)

5303 10 00 5303 90 00

Други растителни текстилни влакна, необработени или обработени, но непредени: дреб и отпадъци от тях
(включително отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)

5304 10 00
5304 90 00

5305 11 00
5305 19 00

5305 91 00
5305 99 00
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156 Блузи и пуловери, трикотажни или плетени, от естествена коприна или отпадъци от естествена коприна, за
жени или момичета

6106 90 30 ex 6110 90 90

157 Облекла, трикотажни или плетени, различни от тези от категории от 1 до 123 и категория 156

6101 90 10
6101 90 90

6102 90 10
6102 90 90

ex 6103 39 00

6103 49 99

ex 6104 19 00
ex 6104 29 00
ex 6104 39 00
6104 49 00
6104 69 99

6105 90 90

6106 90 50
6106 90 90

ex 6107 99 00

6108 99 90

6109 90 90

6110 90 10
ex 6110 90 90

ex 6111 90 00

6114 90 00

159 Рокли, блузи и ризи-блузи, нетрикотажни, нито плетени, от естествена коприна или от отпадъци от естествена
коприна

6204 49 10 6206 10 00

Вратовръзки, папийонки и шалчета от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна

6214 10 00

Шалове, ешарпи, кърпи за глава, шалчета, мантили, була и воалетки, нетрикотажни, нито плетени, от естест-
вена коприна или от отпадъци от естествена коприна

6215 10 00

160 Носни кърпи от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна

6213 10 00

161 Облекла, нетрикотажни, нито плетени, различни от тези от категории от 1 до 123 и категория 159

6201 19 00
6201 99 00

6202 19 00
6202 99 00

6203 19 90
6203 29 90
6203 39 90
6203 49 90

6204 19 90

6204 29 90
6204 39 90
6204 49 90
6204 59 90
6204 69 90

6205 90 10
6205 90 90

6206 90 10
6206 90 90

ex 6211 20 00
6211 39 00
6211 49 00

ПРИЛОЖЕНИЕ IA

Категория Описание
Код по КН 1996

Таблица за съответствие

броя/кг г/броя

(1) (2) (3) (4)

163 (1) Марли и изделия от марли, пригодени за продажба на дребно

3005 90 31

(1) Прилага се само внос от Китай.
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ПРИЛОЖЕНИЕ IБ

1. Настоящото приложение обхваща текстилни суровини (категории 128 и 154), текстилни продукти, различни от
изделията от вълна, фини животински косми, памук и изкуствени тъкани, както и изкуствени тъкани, филаменти
и прежда от категориите 124, 125 A, 125 Б, 126, 127 A и 127 Б.

2. Без да се нарушават установените правила за разчитане на Комбинираната номенклатура, текстът в описанието на
стоките има само информативен характер, тъй като продуктите, обхванати от всяка категория, се определят в
рамките на това приложение от кода по КН. Когато пред съответния код по КН е поставен символът „ех“,
продуктите, обхванати от всяка категория, се определят от обхвата на кода по КН и от този на съответното описание.

3. Облекла, които не могат да бъдат определени като облекла за мъже или момчета, или облекла за жени или
момичета, се класифицират като последните.

4. Когато е употребен изразът „бебешко облекло“, това означава облекла до и включително търговски размер 86.

ГРУПА I

Категория Описание
Код по КН 1996

Таблица за съответствие

броя/кг г/броя

(1) (2) (3) (4)

ex 20 Спално бельо, друго освен трикотажно или плетено

ex 6302 29 90 ex 6302 39 90

ex 32 Кадифета, плюшове, шенилни тъкани и тъфтинг изделия

ex 5802 20 00 ex 5802 30 00

ex 39 Покривки и кърпи за маса, за тоалетни и кухни, други освен трикотажни или плетени, различни от катего-
рия 118

ex 6302 59 00 ex 6302 99 00

ГРУПА II

(1) (2) (3) (4)

ex 12 Чорапогащи, дълги, три четвърти и къси чорапи, терлички и други подобни артикули, трикотажни или пле-
тени, различни от предназначените за бебета

ex 6115 19 90 ex 6115 20 90 ex 6115 99 00

24,3 41

ex 13 Слипове и други долни гащи за мъже или момчета, кюлоти и пликчета за жени или момичета, трикотажни
или плетени

ex 6107 19 00 ex 6108 29 00

17 59

ex 14 Пардесюта, шлифери и други палта, наметала с качулки и пелерини за мъже или момчета

ex 6210 20 00

0,72 1389
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ex 15 Манта, шлифери и други палта, пелерини и наметала с качулки; жакети и блейзъри, различни от парки, за
жени или момичета

ex 6210 30 00

0,84 1190

ex 18 Долни елечета, слипове, долни гащи, нощни ризи, пижами, хавлии за баня, халати и подобни артикули за мъже
или момчета, различни от трикотажни или плетени

ex 6207 19 00 ex 6207 29 00 ex 6207 99 00

Долни елечета и ризи, комбинезони или подплати на рокли, фусти, пликчета, нощници, пижами, домашни
дрехи (дезабийе), хавлии за баня, халати и подобни артикули, за жени или момичета, различни от трикотажни
или плетени

ex 6208 19 90 ex 6208 29 00 ex 6208 99 00

ex 19 Носни кърпи, различни от тези от естествена коприна или дреп от естествена коприна

ex 6213 90 00

59 17

ex 24 Нощни ризи, пижами, хавлии за баня, халати и подобни артикули за мъже или момчета, трикотажни или пле-
тени

ex 6107 29 00

3,9 257

Нощници, пижами, домашни дрехи (дезабийе), хавлии за баня, халати и подобни артикули, за жени или
момичета, трикотажни или плетени

ex 6108 39 00

ex 27 Поли за жени или момичета, включително поли-панталони

ex 6104 59 00

2,6 385

ex 28 Панталони, панталони с презрамки и гръдни платки, къси панталони и шорти (различни от банските гащета),
трикотажни или плетени

ex 6103 49 10 ex 6104 69 10

1,61 620

ex 31 Сутиени, тъкани, трикотажни или плетени

ex 6212 10 00

18,2 55

ex 68 Дрехи и допълнения за дрехи за бебета, с изключение на бебешки ръкавици с пръсти и без пръсти от катего-
рии ех 10 и ех 87, и бебешки чорапогащи, три четвърти и къси чорапи, други освен трикотажни или плетени
изделия от категория ех 88

ex 6209 90 00

ex 73 Горни дрехи за спорт, трикотажни или плетени

ex 6112 19 00

1,67 600

ex 78 Облекла от тъкани от позиции № 5903, 5906 и 5907, с изключение на облекла от категории ех 14 и ex 15

ex 6210 40 00 ex 6210 50 00

ex 83 Облекла от трикотажни или плетени тъкани от позиции №5903 и № 5907 и ски костюми, трикотажни или
плетени

ex 6112 20 00 ex 6113 00 90
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ГРУПА III A

(1) (2) (3) (4)

ex 38 Б Полуажурни пердета и завеси, други освен трикотажни или плетени

ex 6303 99 90

ex 40 Тъкани пердета и завеси (включително драперии, щори за вътрешно обзавеждане, драперии и волани за легла
и други артикули за обзавеждане), други освен трикотажни или плетени

ex 6303 99 90 ex 6304 19 90 ex 6304 99 00

ex 58 Килими, килимарски материали и килимчета, с навързан влас (конфекционирани или неконфекционирани)

ex 5701 90 10 ex 5701 90 90

ex 59 Тъкани килими и други подови настилки от текстилни материали, различни от килимите от категории ex 58,
142 и 151 B

ex 5702 10 00
ex 5702 59 00

ex 5702 99 00
ex 5703 90 10

ex 5703 90 90
ex 5704 10 00

ex 5704 90 00
ex 5705 00 90

ex 60 Гоблени, ръчно изработени, от типа гоблени, фландерски, обюзонски, бове и други подобни, и ръчно
бродираните гоблени (например с полегат бод и бод на кръстчета), поставени в рамки и други подобни

ex 5805 00 00

ex 61 Ленти и ленти без вътък, от подредени успоредно и намазани с лепило конци или влакна, различни от етикети
и подобни артикули от категории ех 62 и 137

Ластични платове и орнаментни артикули (нетрикотажни, нито плетени), изработени от текстилни материали,
свързани посредством каучук

ex 5806 10 00 ex 5806 20 00 ex 5806 39 00 ex 5806 40 00

ex 62 Прежди шенил, навити прежди (различни от метализирани прежди и конци от навити косми от гриви и
опашки)

ex 5606 00 91 ex 5606 00 99

Тюлове, мрежи „филе“, невключващи тъкани, трикотажни или плетени платове, ръчно или машинно израбо-
тени дантели, на парчета, на ленти или на мотиви

ex 5804 10 11
ex 5804 10 19

ex 5804 10 90
ex 5804 29 10

ex 5804 29 90
ex 5804 30 00

Етикети, гербове и подобни артикули от текстилни материали, небродирани, на парчета, на ленти или изрязани
, тъкани

ex 5807 10 10 ex 5807 10 90

Галони и ширити на парчета; пискюли, помпони и подобни артикули

ex 5808 10 00 ex 5808 90 00

Бродерии, на парчета, на ленти или на мотиви

ex 5810 10 10 ex 5810 10 90 ex 5810 99 10 ex 5810 99 90
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ex 63 Трикотажни или плетени платове от синтетични влакна, съдържащи тегловно 5 % или повече еластомерни
нишки, и трикотажни или плетени платове, съдържащи тегловно 5 % или повече каучукови нишки

ex 5906 91 00 ex 6002 10 10 ex 6002 10 90 ex 6002 30 10 ex 6002 30 90

ex 65 Трикотажни или плетени платове, различни от тези от категория ex 63

ex 5606 00 10 ex 6002 10 10 ex 6002 30 10

ex 66 Одеяла, други освен трикотажни или плетени

ex 6301 10 00 ex 6301 90 90

ГРУПА III Б

(1) (2) (3) (4)

ex 10 Ръкавици, ръкавици без пръст и с един пръст, трикотажни или плетени

ex 6116 10 20 ex 6116 10 80 ex 6116 99 00

17 чифта 59

ex 67 Трикотажни или плетени допълнения за дрехи, различни от дрехите, предназначени за бебета; всякакви видове
домакински кърпи, трикотажни или плетени; пердета и завеси (включително драперии) и щори за вътрешно
обзавеждане, драперии и волани за легла и други артикули за обзавеждане, трикотажни или плетени, трико-
тажни или плетени одеала, други трикотажни или плетени артикули, включително части от дрехи или допъл-
нения за дрехи

ex 5807 90 90

ex 6113 00 10

ex 6117 10 00

ex 6117 20 00
ex 6117 80 10
ex 6117 80 90
ex 6117 90 00

ex 6301 90 10

ex 6302 10 90
ex 6302 40 00

ex 6303 19 00

ex 6304 11 00
ex 6304 91 00

ex 6307 10 10
ex 6307 90 10

ex 69 Комбинезони или подплати на рокли, фусти за жени или момичета, трикотажни или плетени

ex 6108 19 90

7,8 128

ex 72 Бански костюми

ex 6112 39 10
ex 6112 39 90

ex 6112 49 10
ex 6112 49 90

ex 6211 11 00
ex 6211 12 00

9,7 103

ex 75 Трикотажни или плетени костюми и ансамбли за мъже или момчета

ex 6103 19 00 ex 6103 29 00

0,80 1250

ex 85 Вратовръзки, папийонки и шалчета-вратовръзки, нито трикотажни, нито плетени, различни от категория 159

ex 6215 90 00

17,9 56

ex 86 Корсети, тиранти, ластични колани, жартиери, ластици за чорапи и подобни артикули и части от тях, дори
трикотажни или плетени

6212 20 00 ex 6212 30 00 ex 6212 90 00

8,8 114
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ex 87 Ръкавици, ръкавици с един пръст и без пръсти, нито трикотажни, нито плетени

ex 6209 90 00 ex 6216 00 00

ex 88 Чорапи, три четвърти и къси чорапи, не трикотажни, нито плетени; други допълнения за дрехи, части от дрехи
или от допълнения за дрехи, различни от предназначените за бебета, други освен трикотажни или плетени

ex 6209 90 00 ex 6217 10 00 ex 6217 90 00

ex 91 Палатки

ex 6306 29 00

ex 94 Вати от текстилни материали и артикули от тези вати; текстилни влакна с дължина, непревишаваща 5 мм (мъх
от влакна), възли и пъпки от текстилни материали

ex 5601 10 90 ex 5601 29 00 ex 5601 30 00

ex 95 Филцове и изделия от тях, дори импрегнирани или промазани, различни от подови настилки

ex 5602 10 19
ex 5602 10 39
ex 5602 10 90

ex 5602 29 90
ex 5602 90 00

ex 5807 90 10

ex 6210 10 10

ex 6307 90 91

ex 97 Мрежи и мрежи, изработени от канапи, въжета или дебели въжета, мрежи за риболов, изработени от прежди,
канапи, въжета или дебели въжета

ex 5608 90 00

ex 98 Други артикули от прежди, канапи, въжета, дебели въжета или ленти, други освен текстилни тъкани, изделия
от тях и артикули от категория ех 97

ex 5609 00 00 ex 5905 00 10

ex 99 Тъкани, промазани с лепило или нишестени материали от видовете, използвани за подвързване в картонажното
производство, производството на калъфи или подобни приложения; копирни платна или транспаранти за рису-
ване; платна, подготвени за рисуване; твърдо гумирано платно и подобни твърди тъкани от видовете, изпол-
звани в шапкарството

ex 5901 10 00 ex 5901 90 00

Линолеуми, дори изрязани; подови настилки, съставени от един слой или от едно покритие, нанесено върху
текстилна основа, дори изрязани

ex 5904 10 00 ex 5904 91 10 ex 5904 91 90 ex 5904 92 00

Гумирани тъкани, различни от трикотажни или плетени, с изключение на тъканите за гуми

ex 5906 10 10 ex 5906 10 90 ex 5906 99 10 ex 5906 99 90

Други импрегнирани или промазани тъкани; рисувани платна за театрални декори, за фон на ателиета или ана-
логични приложения, различни от изделията от категория ех 100

ex 5907 00 10 ex 5907 00 90

ex 100 Импрегнирани тъкани, промазани, покрити или ламинирани с препарати от целулозни деривати или от други
изкуствени пластични материали

ex 5903 10 10
ex 5903 10 90

ex 5903 20 10
ex 5903 20 90

ex 5903 90 10
ex 5903 90 91

ex 5903 90 99
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ex 109 Покривала, платна за лодки, външни щори

ex 6306 19 00 ex 6306 39 00

ex 110 Тъкани надуваеми дюшеци

ex 6306 49 00

ex 111 Артикули за къмпинг, тъкани, различни от надуваеми дюшеци и палатки

ex 6306 99 00

ex 112 Други конфекционирани артикули, тъкани, с изключение на тези от категории ех 113 и ех 114

ex 6307 20 00 ex 6307 90 99

ex 113 Парцали за под, за съдове, за бърсане на прах, други освен трикотажни или плетени

ex 6307 10 90

ex 114 Тъкани и артикули за техническо приложение, различни от тези в категория 136

ex 5908 00 00

ex 5909 00 90

ex 5910 00 00

ex 5911 10 00

ex 5911 31 19
ex 5911 31 90
ex 5911 32 10

ex 5911 32 90
ex 5911 40 00
ex 5911 90 10

ex 5911 90 90

ГРУПА IV

(1) (2) (3) (4)

115 Прежди от лен или рами

5306 10 11
5306 10 19
5306 10 31

5306 10 39
5306 10 50
5306 10 90

5306 20 11
5306 20 19
5306 20 90

5308 90 11
5308 90 13
5308 90 19

117 Тъкани от лен или рами

5309 11 11
5309 11 19
5309 11 90
5309 19 10

5309 19 90
5309 21 10
5309 21 90
5309 29 10

5309 29 90

5311 00 10

5803 90 90

5905 00 31
5905 00 39

118 Покривки и кърпи за маса, за тоалетни и кухни, от лен или рами, други освен трикотажни или плетени

6302 29 10
6302 39 10

6302 39 30
6302 52 00

ex 6302 59 00
6302 92 00

ex 6302 99 00

120 Пердета, завеси (включително драперии), щори за вътрешно обзавеждане, драперии и волани за легла и други
артикули за обзавеждане, нито трикотажни, нито плетени, от лен или рами

ex 6303 99 90 6304 19 30 ex 6304 99 00

121 Канапи, въжета, дебели въжета, дори изплетени, от лен или рами

ex 5607 90 00
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122 Амбалажни чували и торбички, употребявани, от лен, други освен трикотажни или плетени

ex 6305 90 00

123 Изтъкани кадифета и плюшове и тъкани от шенилна прежда, от лен или рами, различни от ленти

5801 90 10 ex 5801 90 90

Шалове, ешарпи, кърпи за глава, шалчета, мантили, була и воалетки и подобни артикули, от лен или рами,
други освен трикотажни или плетени

6214 90 90

ГРУПА V

(1) (2) (3) (4)

124 Синтетични щапелни влакна

5501 10 00
5501 20 00
5501 30 00
5501 90 00

5503 10 11
5503 10 19
5503 10 90
5503 20 00

5503 30 00
5503 40 00
5503 90 10
5503 90 90

5505 10 10
5505 10 30
5505 10 50
5505 10 70

5505 10 90

125 A Синтетични монофиламентни прежди (непрекъснати), непригодени за продажба на дребно

5402 41 10
5402 41 30

5402 41 90
5402 42 00

5402 43 10
5402 43 90

125 Б Монофиламенти, на ленти (изкуствена слама и подобни) и имитация на кетгут от синтетични материали

5404 10 10
5404 10 90

5404 90 11
5404 90 19

5404 90 90 ex 5604 20 00
ex 5604 90 00

126 Изкуствени щапелни влакна

5502 00 10
5502 00 90

5504 10 10
5504 90 00

5505 20 00

127 A Прежди от изкуствени монофиламенти (непрекъснати), непригодени за продажба на дребно, различни от
единочки или вискозна коприна, без усукване или с усукване, непревишаващо 250 сука на метър и
нетекстурирани прежди, единочки, от целулозен ацетат

5403 31 00 ex 5403 32 00 5403 33 10

127 Б Монофиламенти, на ленти (изкуствена слама и подобни) и имитация на кетгут от изкуствени текстилни мате-
риали

5405 00 00 ex 5604 90 00

128 Груби животински косми, щрайхгарни или камгарни

5105 40 00

129 Прежди от груби животински косми или от конски косми

5110 00 00
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130 A Прежди от естествена коприна, различни от неусуканите прежди от копринени отпадъци

5004 00 10 5004 00 90 5006 00 10

130 Б Прежди от естествена коприна, различни от тези от категория 130 А; копринени нишки

5505 00 10
5505 00 90

5006 00 90 ex 5604 90 00

131 Прежди от други растителни текстилни влакна

5308 90 90

132 Хартиени прежди

5308 30 00

133 Конопени прежди

5308 20 10 5308 20 90

134 Метализирани прежди

5605 00 00

135 Тъкани от груби животински косми или от конски косми

5113 00 00

136 А Тъкани от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна, различни от неизбелени или избелени

5007 20 19
ex 5007 20 31
ex 5007 20 39

ex 5007 20 41
5007 20 59
5007 20 61

5007 20 69
5007 20 71
5007 90 30

5007 90 50
5007 90 90

136 Б Тъкани от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна, различни от тези в категория 136 А

5007 10 00
5007 20 11
5007 20 21

ex 5007 20 31
ex 5007 20 39
ex 5007 20 41

5007 20 51
5007 90 10

5803 90 10

ex 5905 00 90

ex 5911 20 00

137 Изтъкани кадифета и плюшове и тъкани от шенилна прежда, и ленти, от естествена коприна или отпадъци от
естествена коприна

ex 5801 90 90 5806 10 00

138 Тъкани от хартиена прежда и други текстилни влакна, различни от рами

5311 00 90 ex 5905 00 90

139 Тъкани от метални нишки и метализирани прежди

5809 00 00

140 Трикотажни или плетени тъкани от текстилни материали, различни от вълна или фини животински косми,
памучни или изкуствени тъкани

ex 6001 10 00
6001 29 90

6001 99 90 6002 20 90
6002 49 00

6002 99 00
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141 Одеяла от текстилни материали, различни от вълна или фини животински косми, памучни или изкуствени
влакна

ex 6301 90 90

142 Килими и други текстилни подови настилки от сизал, или от други влакна от рода Агаве или манилски коноп

ex 5702 39 90
ex 5702 49 90

ex 5702 59 00
ex 5702 99 00

ex 5705 00 90

144 Филц от груби животински косми

5602 10 35 5602 29 10

145 Канапи, въжета, дебели въжета и кабели, дори плетени от абака (манилски коноп) или обикновен коноп

5607 30 00 ex 5607 90 00

146 A Свързващи или връзващи канапи за селскостопански машини от сизал или от други влакна от рода Агаве

ex 5607 21 00

146 Б Канапи, въжета, дебели въжета и кабели от сизал или от други влакна от рода Агаве, различни от тези от кате-
гория 146 А

ex 5607 21 00 5607 29 10 5607 29 90

146 В Канапи, въжета, дебели въжета и кабели, дори сплетени или преплетени, от юта или от други текстилни ликови
влакна от позиция № 5303

5607 10 00

147 Отпадъци от копринени прежди (включително пашкули от копринени буби, негодни за свилоточене), отпа-
дъци от прежди и развлакнени текстилни материали, различни от некардирани или пенирани

5003 90 00

148 A Прежди от юта или други текстилни ликови влакна от позиция № 5303

5307 10 10 5307 10 90 5307 20 00

148 Б Прежди от кокосови влакна

5308 10 00

149 Тъкани от юта или от други текстилни ликови влакна с широчина, надвишаваща 150 см

5310 10 90 ex 5310 90 00

150 Тъкани от юта или от други текстилни ликови влакна с широчина, надвишаваща 150 см

5310 10 10 ex 5310 90 00

Амбалажни чували и торбички, неупотребявани, използвани за опаковка на стоки, от юта или от други текс-
тилни ликови влакна

5905 00 50 6305 10 90
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151 A Подови настилки от кокосови влакна

5702 20 00

151 Б Килими и други подови настилки от текстилни материали от юта или от други текстилни ликови влакна, нито
тъфтинг, нито флок

ex 5702 39 90 ex 5702 49 90 ex 5702 59 00 ex 5702 99 00

152 Филцове от юта или от други текстилни ликови влакна, различни от тъфтинг или флок

5602 10 11

153 Амбалажни чували или торбички, употребявани за опаковане на стоки, от юта или от други текстилни ликови
влакна от позиция № 5303

6305 10 10

154 Пашкули от копринени буби, годни за свилоточене

5001 00 00

Сурова коприна (неусукана)

5002 00 00

Отпадъци от естествена коприна (включително пашкули от копринени буби, негодни за свилоточене), отпа-
дъци от прежди и развлакнени текстилни материали, некардирани, нито пенирани

5003 10 00

Вълни, нещрайхгарни, нито камгарни

5101 11 00 5101 19 00 5101 21 00 5101 29 00 5101 30 00

Фини или груби животински косми, нещрайхгарни, нито камгарни

5102 10 10 5102 10 30 5102 10 50 5102 10 90 5102 20 00

Отпадъци от вълна или фини или груби животински косми, включително отпадъци от прежди, с изключение
на развлакнените отпадъци

5103 10 10
5103 10 90

5103 20 10
5103 20 91

5103 20 99
5103 30 00

Развлакнени отпадъци от вълна или от фини или груби животински косми

5104 00 00

Лен, необработен или обработен, но непреден: дреб и отпадъци от лен (включително отпадъци от прежди и
развлакнени отпадъци)

5301 10 00 5301 21 00 5301 29 00 5301 30 10 5301 30 90

Рами и други растителни текстилни влакна, необработени или обработени, но непредени: дреб и отпадъци от
тези влакна, различни от кокосови влакна и абака от позиция № 5304

5305 91 00 5305 99 00

Памук, некардиран, нито пениран

5201 00 10 5201 00 90
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154
(продължение)

Отпадъци от памук , включително отпадъци от прежда и развлакнени отпадъци
5202 10 00 5202 91 00 5202 99 00

Коноп (Cannabis sativa L.), необработен или обработен, но непреден: дреб и отпадъци от коноп (включително
отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)
5302 10 00 5302 90 00

Абака (манилов коноп или Мusa textilis Nee), необработен или обработен, но непреден: дреб и отпадъци от
абака (включително отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)
5305 21 00 5305 29 00

Юта и други текстилни ликови влакна (с изключение на лен, коноп и рами), необработен или обработен, но
непреден: дреб и отпадъци от коноп (включително отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)
5303 10 00 5303 90 00

Други растителни текстилни влакна, необработени или обработени, но непредени: дреб и отпадъци от тях
(включително отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)
5304 10 00
5304 90 00

5305 11 00
5305 19 00

5305 91 00
5305 99 00

156 Блузи и пуловери, трикотажни или плетени, от естествена коприна или отпадъци от естествена коприна, за
жени или момичета
6106 90 30 ex 6110 90 90

157 Облекла, трикотажни или плетени, различни от тези от категория ех 10, ех 12, ех 13, ех 24, ех 27, ех 28,
ех 67, ех 69, ех 72, ех 73, ех 75, ех 83 и 156
6101 90 10
6101 90 90

6102 90 10
6102 90 90

ex 6103 39 00

6103 49 99

ex 6104 19 00
ex 6104 29 00
ex 6104 39 00
6104 49 00
6104 69 99

6105 90 90

6106 90 50
6106 90 90

ex 6107 99 00

6108 99 90

6109 90 90

6110 90 10
ex 6110 90 90

ex 6111 90 00

6114 90 00

159 Рокли, блузи и ризи-блузи, нетрикотажни, нито плетени, от естествена коприна или от отпадъци от естествена
коприна
6204 49 10 6206 10 10

Шалове, ешарпи, кърпи за глава, шалчета, мантили, була и воалетки, нетрикотажни, нито плетени, от естест-
вена коприна или от отпадъци от естествена коприна
6214 10 00

Вратовръзки, папийонки и шалчета от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна
6215 10 00

160 Носни кърпи от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна
6213 10 00

161 Облекла, нетрикотажни, нито плетени, различни от тези от категории ех 14, ех 15, ех 18, ех 31, ех 68, ех 72,
ех 78, ех 86, ех 87, ех 88 и 159
6201 19 00
6201 99 00

6202 19 00
6202 99 00

6203 19 90
6203 29 90
6203 39 90
6203 49 90

6204 19 90
6204 29 90
6204 39 90
6204 49 90
6204 59 90
6204 69 90

6205 90 10
6205 90 90

6206 90 10
6206 90 90

ex 6211 20 00
6211 39 00
6211 49 00“
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ПРИЛОЖЕНИЕ II

„ПРИЛОЖЕНИЕ II

Страни износителки, посочени в член 1

Албания
Аржентина
Армения
Азербайджан
Бангладеш
Беларус
Бразилия
България
Китай
Чешка република
Египет
Естония
Грузия
Хонконг
Унгария
Индия
Индонезия
Казахстан
Киргизстан
Латвия
Литва
Макао
Малайзия
Малта
Молдова
Монголия
Мароко
Пакистан
Перу
Филипини
Полша
Румъния
Руска федерация
Сингапур
Словакия
Словения
Южна Корея
Шри Ланка
Тайван
Таджикистан
Тайланд
Тунис
Туркменистан
Украйна
Обединени арабски емирства
Узбекистан
Виетнам“
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ПРИЛОЖЕНИЕ III

„ПРИЛОЖЕНИЕ III

посочено в членове 1, 12 и 13

ЧАСТ I

Класификация

Член 1

Класификацията на текстилните продукти, упоменати в член 1, параграф 1
от регламента, се основава на Комбинираната номенклатура (КН).

Член 2

По инициатива на Комисията или на държава-членка отделът за тарифна и
статистическа номенклатура към Комитета по Митническия кодекс, създа-
ден с Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета (1), проучва незабавно в съот-
ветствие с разпоредбите на гореспоменатите регламенти всички въпроси,
отнасящи се до класификацията на продуктите, упоменати в член 1, параг-
раф 1 от регламента, в рамките на Комбинираната номенклатура (КН), с
цел те да бъдат класифицирани в съответните категории.

Член 3

Комисията информира страните доставчици за всяка промяна в Комбини-
раната номенклатура (КН) при нейното приемане чрез съответните компе-
тентни органи на Общността.

Член 4

Комисията информира компетентните органи на страните доставчици за
всяко решение, взето в съответствие с действащите в Общността процедури
относно класификацията на продуктите, предмет на настоящия регламент,
не по-късно от един месец от неговото приемане. Тези съобщения
включват:

a) описание на въпросните продукти;

б) съответната категория и кода по Комбинираната номенклатура (код по
КН);

в) мотивите за това решение.

Член 5

1. В случаите, когато решение относно класификацията на продуктите,
взето в съответствие с действащите в Общността процедури, води до про-
мяна в категорията на продуктите, предмет на настоящия регламент, реше-
нието влиза в сила след 30-дневно предизвестие, считано от датата на
нотифицирането от Комисията, направено от компетентните органи на
държавите-членки.

2. Продуктите, експедирани преди датата на прилагане на решението,
остават обект на предишните методи на класификация, при условие че са
представени за внос в срок от 60 дни от тази дата.

(1)

Член 6

В случаите, когато решението за промяна в класификацията, прието съгла-
сно действащите процедури на Общността по член 5 от настоящото при-
ложение, засяга продукти, за които се прилагат количествени ограничения,
Комисията инициира незабавно консултации съгласно член 16 от регла-
мента за съгласуване на необходимите корекции спрямо съответните коли-
чествени ограничения, предвидени в приложение V.

Член 7

1. Без да се нарушават другите разпоредби в тази област, когато катего-
рията, указана в документите за внос на продуктите, обхванати от настоя-
щия регламент, се различава от класификацията, установена от компетен-
тните органи на държавата-членка вносителка, въпросните продукти са
предмет временно на споразуменията за внос, които в съответствие с раз-
поредбите на настоящия регламент са приложими за тях въз основа на кла-
сификацията, определена от гореспоменатите органи.

2. Компетентните органи на държавите-членки уведомяват Комисията за
случаите по параграф 1, като посочват по-специално:

— количеството продукти;

— категорията, вписана в документацията за внос, както и в тази,
съхранявана от компетентните органи;

— в случаите, когато е издадена лицензия за износ, номера на лицензията
и категорията.

3. Компетентните органи на държавите-членки нямат право да издават
нови разрешителни за внос за текстилни продукти, за които се прилагат
количествените ограничения на Общността, обозначени в приложение V,
докато не получат потвърждение от Комисията, че подлежащите на внос
количества са в наличност в съответствие с процедурата, предвидена в
член 12.

4. Комисията се задължава да нотифицира засегнатите страни относно
случаите, упоменати в настоящия член.

Член 8

В случаите, упоменати в член 7, както и в тези от подобен характер, поста-
вени от компетентните органи на страните доставчици, Комисията се
задължава при необходимост и в съответствие с процедурата, предвидена в
член 16 от регламента, да проведе консултации със засегнатата страна
доставчик или страни доставчици за постигане на съгласие относно окон-
чателно приложимата класификация на продуктите, предмет на
разминаването.

Член 9

Комисията, съгласувано с компетентните органи на държавата-членка или
държавите-членки вносител/ки и тези на страната или страните достав-
чици може в случаите по член 8 от настоящото приложение да определи
окончателно приложимата класификация за продуктите, предмет на
разминаването.
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Член 10

Когато случаите на разминаване, упоменати в член 7, не могат да бъдат раз-
решени в съответствие с член 9, Комисията приема в съответствие с разпо-
редбите на член 10 от Регламент (ЕИО) № 2658/87 мерки за установяване
на класификацията на стоките в Комбинираната номенклатура.

ЧАСТ II

Система за двоен контрол

(за администриране на количествените ограничения)

Член 11

1. Компетентните органи на страната доставчик издават лицензия за износ
за всички пратки текстилни продукти, които подлежат на количествените
ограничения, определени в приложение V, до размера на ограниченията.

2. Вносът на стоки по член 14 се разрешава, след като от вносителя бъде
представен оригинала на лицензията за износ.

Член 12

1. Лицензията за износ във връзка с количествените ограничения съответ-
ства на образеца, съдържащ се в допълнението към настоящото приложе-
ние, който може да бъде съпроводен с превод на друг език и да удостове-
рява, inter alia, че въпросното количество стоки е било приспаднато от
количественото ограничение, валидно за тази категория продукти.

2. В случая с Хонконг лицензията за износ съответства на образеца, съдър-
жащ се в настоящото приложение, на който е изписано името „Hong
Кong“.

3. Всяка отделна лицензия за износ обхваща една-единствена категория
продукти, изброени в приложение V.

Член 13

Изнесените количества се приспадат от количествените ограничения, уста-
новени за годината, в която продуктите, за които е издадена лицензията за
износ, са били експедирани по смисъла на член 2, параграф 3 от регла-
мента.

Член 14

1. След като Комисията потвърди съгласно член 12 от регламента, че
заявените количества са в наличност в рамките на съответното количест-
вено ограничение, органите на държавите-членки издават разрешително за
внос в срок, не по-дълъг от пет работни дни от представянето на ориги-
налното разрешително за износ от вносителя. Последното се представя не
по-късно от 31 март на годината, следваща експедирането на стоките,
обхванати от лицензията.

2. Разрешителните за внос са валидни за срок от шест месеца от датата на
издаване. Компетентните органи на държавата-членка имат право да
удължат срока на валидност с още три месеца след мотивирана молба от
страна на вносителя, за което уведомяват Комисията. В извънредни случаи
вносителят може да поиска второ удължаване на срока. Тези извънредни
удължавания се дават, след като бъде взето решение в съответствие с про-
цедурата, предвидена в член 17 от настоящия регламент.

3. Разрешителните за внос на продукти, съставено съгласно поместения в
допълнение 1 към настоящото приложение образец, са валидни на цялата
митническа територия на Европейската общност.

4. Декларацията или молбата, попълнена от вносителя до компетентните
органи, изброени в допълнение 2 към настоящото приложение, въз основа
на които се издава разрешително за внос, трябва да съдържа:

a) името на вносителя и пълен адрес (включително и номер на телефона
и факса, идентификационен номер, под който е регистриран от компе-
тентните национални органи), регистрационен номер по ДДС, ако
лицето е задължено по ДДС;

б) име и пълен адрес на декларатора;

в) име и пълен адрес на износителя;

г) името на страната, от която произхождат продуктите, и името на стра-
ната получателка на пратките стоки;

д) описание на продуктите, включително и:

— търговското им обозначение;

— описание на продуктите и кода по Комбинираната номенкла-
тура (КН);

е) категорията и количеството продукти в съответната мерна единица,
както е указано в приложение V;

ж) стойността на продуктите, както е указано в клетка 12 от разрешението
за износ;

з) когато е подходящо, датите на плащане и доставка и копие от
товарителницата и договор за закупуване;

и) дата и номер на лицензията за износ;

й) вътрешен код, използван за административни цели, напр. TARIC код;

к) дата и подпис на вносителя.

5. Вносителите не се задължават да внесат цялото количество, обозначено
в лицензията за внос, наведнъж под формата на една-единствена пратка.

Член 15

Срокът на валидност на разрешителните за внос, издадени от компетен-
тните органи на държавите-членки, зависят от срока на валидност и коли-
чествата, обозначени в лицензиите за износ, издадени от страните достав-
чици, въз основа на което са издадени разрешителните за внос.
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Член 16

Разрешителните за внос или документи с равностойна сила се издават от
компетентните органи на държавите-членки в съответствие с член 2, параг-
раф 2 и без дискриминазция по отношение на вносителите в Общността
независимо от мястото им на установяване в Общността и доколкото това
не противоречи на другите условия, изисквани съгласно действащите пра-
вила.

Член 17

1. В случай че Комисията установи, че общите количества, обозначени в
лицензиите за износ, издадени от страната доставчик, за дадена категория
надвишават количественото ограничение за тази категория в дадена година
от действието на споразумението, компетентните органи в областта на
лицензиите в държавите-членки следва да бъдат незабавно уведомени, за
да преустановят по-нататъшното издаване на разрешителни за внос или
други вносни документи, като за целта Комисията задейства специалната
процедура за започване на консултации, предвидена в член 16 от регла-
мента.

2. Компетентните органи на държавите-членки отказват издаването на раз-
решителни за внос на продукти, произхождащи от страната доставчик, ако
те не са обхванати от лицензиите за износ, издадени в съответствие с раз-
поредбите на настоящото приложение.

ЧАСТ III

Система за двоен контрол

(за продукти, подлежащи на наблюдение)

Член 18

1. Компетентните органи на страните доставчици, изброени в таблица А,
издават лицензия за износ или документ, съдържащ информация във
връзка с износа, за всички текстилни продукти, подлежащи на наблюдение
в рамките на системата за двоен контрол.

2. За Египет лицензиите за износ се издават и подпечатват от Cotton
Textile Consolidation Fund.

3. Оригиналът на лицензията за износ следва да бъде представен от вно-
сителя, за да бъде издадено лицензията за внос, посочено в член 14.

Член 19

1. Лицензията за износ отговаря на образеца, даден като допълнение към
настоящото приложение, и може да съдържа превод на друг език.

2. В случаите, касаещи Египет и Малта, лицензията за износ отговаря на
съответните образци, съдържащи се в настоящото приложение.

3. Всяка лицензия за износ обхваща една-единствена категория продукти,
изброени в таблица А.

Член 20

Изнесените количества се регистрират за годината, в която са експедирани
продуктите, предмет на лицензията за износ.

Член 21

1. Органите на държавите-членки издават разрешително за внос в срок, не
по-дълъг от пет работни дни от представянето от вносителя на оригинала
на съответната лицензия за износ. Той се представя най-късно до 31 март
на годината, следваща експедирането на стоките, обхванати от лицензията.
Този срок не се прилага за износ от Египет и Малта. Разрешителните за
внос, издадени на бланки, отговарящи на образеца в допълнение 1 към
настоящото приложение, са валидни на цялата митническа територия на
Европейската общност.

2. Разрешителните за внос са валидни за срок от шест месеца от датата на
издаване, като срокът им може да бъде допълнително удължен с още три
месеца.

3. Декларацията или молбата, попълнена от вносителя до компетентните
органи, изброени в допълнение 2 към настоящото приложение, въз основа
на които се издава разрешителното за внос, трябва да съдържа следната
информация:

a) името на вносителя и пълен адрес (включително и номер на телефона
и факса, идентификационен номер, под който е регистриран от компе-
тентните национални органи), регистрационен номер по ДДС, ако
лицето е задължено по ДДС;

б) име и пълен адрес на декларатора;

в) име и пълен адрес на износителя;

г) името на страната, от която произхождат продуктите, и името на стра-
ната получателка на пратките стоки;

д) описание на продуктите, включително и:

— търговското им обозначение;

— описание на продуктите и кода по Комбинираната номенкла-
тура (КН);

е) категорията и количеството продукти в съответната мерна единица,
както е указано в таблица А за въпросните продукти;

ж) стойността на продуктите, както е указано в клетка 12 от лицензията
за износ;

з) когато е подходящо, датите на плащане и доставка и копие от
товарителницата и договор за закупуване;

и) дата и номер на лицензията за износ;

й) вътрешен код, използван за административни цели, напр. Тарик код;

к) дата и подпис на вносителя.
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4. Вносителите не са задължени да внесат цялото количество, обозначено
в разрешителното за внос, наведнъж под формата на една-единствена
пратка.

Член 22

Срокът на валидност на разрешителните за внос, издадени от компетен-
тните органи на държавите-членки, зависи от срока на валидност и коли-
чествата, обозначени в лицензиите за износ, издадени от страната достав-
чик, въз основа на което е издадено разрешителното за внос.

Член 23

Разрешителните за внос се издават, без да се дискриминират вносителите
от Общността независимо дали мястото на установяването им може да бъде
в Общността и доколкото не противоречат на други условия, изисквани по
силата на действащите правила.

Член 24

Компетентните органи на държавите-членки отказват да издават разреши-
телни за внос на продуктите, изброени в таблица А, произхождащи от
страната доставчик, ако те не са обозначени в лицензиите за износ, изда-
дени в съответствие с разпоредбите на настоящото приложение.

ЧАСТ IV

Система за единичен контрол

(за продукти, подлежащи на наблюдение)

Член 25

1. За текстилните продукти, произхождащи от страните доставчици,
изброени в таблица Б, се прилага система за предварителен единичен конт-
рол.

2. За пускането в свободно обращение на продуктите, посочени в параг-
раф 1, се представя документ, че подлежат на наблюдение.

3. Компетентните органи на държавите-членки издават документ, че про-
дуктите подлежат на наблюдение в срок от не повече от пет работни дни
от подаване на молбата от вносителя.

4. Документите за наблюдение на продуктите, издадени на формулярите,
отговарящи на образеца, поместен в допълнение 1 към настоящото прило-
жение, са валидни на цялата митническа територия на Европейската
общност.

Член 26

Декларацията или молбата, подадена от вносителя пред компетентните
органи, изброени в допълнение 2 към настоящото приложение, за полу-
чаване на документ за наблюдение трябва да съдържа следната информа-
ция:

a) името на вносителя и пълен адрес (включително и номер на телефона
и факса, идентификационен номер, под който е регистриран от компе-
тентните национални органи), регистрационен номер по ДДС, ако
лицето е задължено по ДДС;

б) име и пълен адрес на декларатора;

в) име и пълен адрес на износителя;

г) името на страната, от която произхождат продуктите, и името на стра-
ната получателка на пратките стоки;

д) описание на продуктите, включително и:

— търговското им обозначение,

— описание на продуктите и кода по Комбинираната номенклатура
(КН);

е) категорията и количеството продукти в съответната мерна единица,
както е указано в таблица Б за съответните продукти;

ж) стойността на продуктите;

з) вътрешен код, използван за административни цели, напр. TARIC код;

и) дата и подпис на вносителя;

и се придружава от сертифицирано копие на товарителница, акредитив,
договор или друг търговски документ, доказващ поет ангажимент за внос
на продукти.

ЧАСТ V

Последващо наблюдение

Член 27

Текстилните продукти, произхождащи от страните доставчици, изброени
в таблици В и Г, подлежат на последващо статистическо наблюдение. След
като продуктите бъдат освободени в свободно обращение, компетентните
органи на държавите-членки нотифицират Комисията ежемесечно в срок
от 30 дни от края на последния месец относно общите количества внос,
осъществени през същия месец, като указват кода по Комбинираната
номенклатура и единиците, а където е възможно и допълнителните еди-
ници, използвани в кода. Разбивката на вноса се извършва в съответствие с
действащите процедури за статистическо отчитане.

ЧАСТ VI

Общи разпоредби

Член 28

1. Лицензията за износ, предвидена в членове 11 и 19, и сертификатът за
произход могат да съдържат допълнителни страници, надлежно посочени
като такива. Те следва да бъдат изготвени на английски, френски или
испански език.

2. Ако гореспоменатите документи се попълват на ръка, това става с мас-
тило и печатни букви.
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3. Лицензиите за износ или документи с равностойна сила са с размер
210 × 297 mm. Използваната хартия е бяла на цвят, с горните размери,
несъдържаща механични примеси (1) и с тегло не по-малко от 25 г/м2.
Всяка част трябва да съдържа отпечатана в хартията защитна мрежа, която
прави фалшификацията с механични или химични средства лесно
забележима (2) (3).

4. Компетентните органи на Общността приемат като валиден документ за
целите на вноса единствено оригинала в съответствие с разпоредбите на
настоящия регламент.

5. Всяка лицанзия за износ или документ с равностойна сила и сертифи-
катът за произход трябва да имат стандартен сериен номер, напечатан или
написан на ръка, предназначен за идентификация (4).

6. Номерът се състои от следните елементи (5):

— две букви, обозначаващи страната износителка, както следва:
— Албания = AL
— Аржентина = AR
— Армения = AM
— Азербайджан = AZ
— Бангладеш = BD
— Беларус = BY
— Бразилия = BR
— България = BG
— Китай = CN
— Чешка република = CZ
— Египет = EG
— Естония = EE
— Грузия = GE
— Хонконг = HK
— Унгария = HU
— Индия = IN
— Индонезия = ID
— Казахстан = KZ
— Киргизстан = KG
— Латвия = LV
— Литва = LT
— Макао = MO
— Малайзия = MY
— Малта = MT
— Молдова = MD
— Монголия = MN
— Пакистан = PK
— Перу = PE
— Филипини = PH
— Полша = PL
— Румъния = RO
— Руска федерация = RU
— Сингапур = SG
— Словакия = SK
— Словения = SI
— Южна Корея = KR
— Шри Ланка = LK
— Тайван = TW
— Таджикистан = TJ
— Тайланд = TH
— Туркменистан = TM
— Украйна = UA
— Обединени арабски емирства = AETR
— Уругвай = UY
— Узбекистан = UZ
— Виетнам = VN

(1) ОВ L 256, 7.9.1987 г., стр. 1.
(2) Не е задължително условие за Хонконг.
(3) Не е задължително условие за Египет и Малта.
(4) В случаите, касаещи Хонконг, това не е задължително условие само за
разрешителните за износ.

(5) В случаите, касаещи Перу, Египет и Малта, тази разпоредба ще влезе в
сила на по-късен етап.

— две букви, обозначаващи държавата-членка по местоназначение на сто-
ките, както следва:

— AT = Австрия

— BL = Бенелюкс

— DE = Федерална република Германия

— DK = Дания

— EL = Гърция

— ES = Испания

— FI = Финландия

— FR = Франция

— GB = Обединено кралство

— IE = Ирландия

— IT = Италия

— PT = Португалия

— SE = Швеция

— едноцифрен номер, обозначаващ годината, за която се прилага квотата
или годината, под която са регистрирани внесените количества за про-
дуктите, изброени в таблица А от настоящото приложение, отговарящ
на последната цифра от съответната година, напр. „5“ за 1995 г. В слу-
чаите, засягащи продукти, произхождащи от Народна република
Китай, изброени в допълнение В към приложение V, този номер е „1“
за 1995 г., „2“ за 1996 г. и „3“ за 1997 г.,

— двуцифрен номер, обозначаващ органа, издаващ документа за износ в
страната износителка;

— петцифрен номер в последователност от 00001 до 99999, определен
за конкретната държава-членка по местоназначение на стоката.

Член 29

Лицензията за износ и сертификатът за произход могат да бъдат издадени
след експедирането на стоките, за които се отнасят, като в този случай те
трябва да съдържат забележката „issued retrospectively“ или „délivré a
posteriori“ или „expedido con posterioridad.“

Член 30

В случай на кражба, загуба или унищожаване на лицензията за износ,
лицензията за внос или сертификата за произход износителят има право да
изисква от компетентните органи, издали документа, дубликат, изготвен
въз основа на притежаваните от него документи за износ. Всеки издаден по
този начин дубликат на лицензия или сертификат трябва да съдържа
надписа „duplicate“ или „duplicata“, или „duplicado“.

Дубликатът трябва да съдържа датата на оригиналната лицензия или сер-
тификат.

ЧАСТ VII

Лицензия за внос на Общността – общ формуляр

Член 31

1. Формулярите, които следва да се използват от компетентните органи на
държавите-членки, изброени в допълнение 2 към настоящото приложение,
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за издаване на съответните разрешителни за внос и документите за конт-
рол на вноса, упоменати в член 14, параграф 1, член 21, параграф 1 и
член 25, параграф 3, трябва да отговарят на образеца, поместен в допъл-
нение 1 към настоящото приложение.

2. Формулярите на лицензиите за внос и извлечения от тях се съставят в
два екземпляра. Единият екземпляр с номер 1 и обозначен с надписа
„Копие на притежателя“ се издава на лицето, подало молба за разрешение,
а другият, обозначен „Копие за издаващия орган“ и с пореден номер 2, се
съхранява от органите, отговарящи за издаването на документа. За адми-
нистративни цели компетентните органи могат да добавят и други екземп-
ляри към формуляр 2.

3. Формулярите се отпечатват на бяла хартия без примеси, годна за
писане, с тегло между 55 и 65 г/м2, размери 210 x 297 мм и големина на
междуредието 4,24 мм (една шеста от инча); форматът на формулярите се
спазва стриктно. От двете страни на копие № 1 (което представлява самата
лицензия) се отпечатва допълнително защитна мрежа в червено, с цел да
се предотврати фалшифициране посредством механични или химически
средства.

4. Отпечатването на формулярите се възлага на държавите-членки. Когато
те се отпечатват от печатници, назначени от държавите-членки, в които се
намират, всеки формуляр трябва да съдържа обозначение за името и адреса
на печатаря или лого, с което да бъде идентифицирана печатницата.

5. При издаването им лицензиите за внос или извлеченията се завеждат
под съответен номер, определен от компетентните органи на държавите-
членки, който се предава по електронен път на Комисията чрез интегри-
раната информационна мрежа съгласно член 12.

6. Лицензиите и извлеченията се попълват на официалния език или един
от официалните езици на държавата-членка, отговаряща за издаването им.

7. В клетка 10 компетентните органи попълват съответната категория
текстилни продукти.

8. Отличителните знаци на агенциите, отговарящи за издаване на
лицензиите, и органите, регистриращи количествата внос, се полагат чрез
съответния печат. Печатът на органите, издаващи лицензията, може да бъде
заменен с релефен щемпел, при който съответните букви и цифри се
нанасят чрез перфорация или графично отпечатване върху документа.
Органите, издаващи лицензиите, трябва да използват методи за вписване на
количествата с висока сигурност и защита, за да се предотврати добавянето
на цифри или други обозначения (например *ЕCU* 1000*).

9. На гърба на копия № 1 и № 2 се отпечатва клетка, в която се вписват
количествата вносни стоки от митническите служби при завършване на

формалностите по вноса или от компетентните административни органи
при издаване на извлечението.

При недостатъчно място в лицензията или извлечението за отчитане на
количествата внос компетентните органи могат да добавят и други стра-
ници, които съдържат същите графи като тези, поместени на гърба на
копия № 1 и № 2 от лицензията или извлечението. В този случай орга-
ните по вписването поставят своя печат по такъв начин, че част от него да
е положен върху лицензията или извлечението, а другата част върху допъл-
нителните листове. При повече от един допълнителен лист подпечатването
се извършва по същия начин върху всяка страница и предходната.

10. Издадените лицензии за внос и извлеченията от тях, упоменатите
данни и всички останали реквизити на документите, вписани от органите
на една държава-членка, имат същата правна сила като тези, издадени от
всяка друга държава-членка.

11. Компетентните органи на въпросната държава-членка имат право в
задължителни от закона случаи да изискат превод на лицензиите или
извлеченията от тях на официалния език или един от официалните езици
на държавата-членка.

ЧАСТ VIII

Преходни разпоредби

Член 32

1. Независимо от разпоредбите на член 31 за даден преходен период най-
късно до 31 декември 1995 г. и при условие че лицето, подало молба по
същото време, не е изявило желание за издаване на лицензия за внос на
Общността съгласно образеца, даден в допълнение 1, компетентните
органи на държавите-членки имат право да използват действащите за
момента национални формуляри за даване на разрешителни за внос или
документи за контрол на вноса или извлечения от тях вместо формулярите,
предвидени в член 31.

2. Формулярите съдържат подробната информация, предвидена в клетки
от 1 до 13 от образеца на лицензия за внос на Общността, поместен в
допълнение 1. Те са валидни единствено на територията на държавата-
членка, издала съответните документи за внос.
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ТАБЛИЦА A

Страни и категории, които подлежат на системата за двоен контрол

(Пълното описание на категориите е дадено в приложение I)

Трета страна Група Категория Единица

Албания I A 1 тона
2 тона
3 тона

I B 4 1000 броя
5 1000 броя
6 1000 броя
7 1000 броя
8 1000 броя

Армения I A 1 тона
2 тона
3 тона

I B 4 1000 броя
5 1000 броя
6 1000 броя
7 1000 броя
8 1000 броя

Азербайджан I A 1 тона
2 тона
3 тона

I B 4 1000 броя
5 1000 броя
6 1000 броя
7 1000 броя
8 1000 броя

II A 20 тона

II B 12 1000 чифта
13 1000 броя

V 136 тона

Бангладеш I B 4 (*) 1000 броя
6 (*) 1000 броя
8 (*) 1000 броя

Египет I A 1 тона
2 тона

I B 4 (*) 1000 броя

II A 20 (*) тона

Естония I A 1 тона
2 тона
3 тона

(*) За тези категории не се прилагат разпоредбите на член 9.
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Трета страна Група Категория Единица

Естония
(продължение)

I B 4 1000 броя

5 1000 броя

6 1000 броя

7 1000 броя

8 1000 броя

II A 9 тона

20 тона

39 тона

II B 13 1000 броя

IV 117 тона

118 тона

Грузия I A 1 тона

2 тона

3 тона

I B 4 1000 броя

5 1000 броя

6 1000 броя

7 1000 броя

8 1000 броя

Казахстан I A 1 тона

2 тона

3 тона

I B 4 1000 броя

5 1000 броя

6 1000 броя

7 1000 броя

8 1000 броя

Киргизстан I A 1 тона

2 тона

3 тона

I B 4 1000 броя

5 1000 броя

6 1000 броя

7 1000 броя

8 1000 броя

Латвия I A 1 тона

2 тона

3 тона

I B 4 1000 броя

5 1000 броя

6 1000 броя

7 1000 броя

8 1000 броя

II A 9 тона
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Трета страна Група Категория Единица

Латвия
(продължение)

II B 12 1000 чифта

15 1000 броя

24 1000 броя

26 1000 броя

27 1000 броя

31 1000 броя

Литва I A 1 тона

2 тона

3 тона

I B 4 1000 броя

5 1000 броя

6 1000 броя

7 1000 броя

8 1000 броя

II A 20 тона

39 тона

II B 12 1000 чифта

13 1000 броя

24 тона

28 1000 броя

IV 117 тона

118 тона

Малта I B 6 1000 броя

Молдова I A 1 тона

2 тона

3 тона

I B 4 1000 броя

5 1000 броя

6 1000 броя

7 1000 броя

8 1000 броя

II A 9 тона

20 тона

39 тона

II B 15 1000 броя

IV 115 тона

117 тона

118 тона

Словения I B 5 1000 броя

6 1000 броя

7 1000 броя

8 1000 броя

II A 9 тона
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Трета страна Група Категория Единица

Таджикистан I A 1 тона
2 тона
3 тона

I B 4 1000 броя
5 1000 броя
6 1000 броя
7 1000 броя
8 1000 броя

Туркменистан I A 1 тона
2 тона
3 тона

I B 4 1000 броя
5 1000 броя
6 1000 броя
7 1000 броя
8 1000 броя

Украйна II A 22 тона

II B 73 1000 броя
83 тона

III A 33 тона

III B 74 1000 броя

Обединени арабски емирства I A 2 тона

I B 4 1000 броя
5 1000 броя
6 1000 броя
7 1000 броя
8 1000 броя

II A 9 тона
20 тона

II B 21 1000 броя
26 1000 броя

V 157 тона
161 тона

Узбекистан I A 1 тона
3 тона

I B 4 1000 броя
5 1000 броя
6 1000 броя
7 1000 броя
8 1000 броя

II A 20 тона

II B 15 1000 броя
26 1000 броя

V 159 тона
161 тона
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Трета страна Група Категория Единица

Виетнам III A 33 тона

IV 120 тона
122 тона
123 тона

V 124 тона
125 A тона
125 B тона
126 тона
127 A тона
127 B тона
136 тона
140 тона
145 тона
146 A тона
146 B тона
151 B тона
160 тона

ТАБЛИЦА Б

Страни и категории, подлежащи на системата за единичен контрол

(Пълното описание на категориите е показано в приложение I)

Трета страна Група Категория Единица

Малта I A 1 (*) тона
2 (*)тона I

B 4 (*) 1000 броя
7 (*) 1000 броя
8 (*) 1000 броя

Мароко (зоната около Танжер) I B 6 (*) 1000 броя
7 (*) 1000 броя
8 (*) 1000 броя

II B 26 (*) 1000 броя

(*) За тези категории не се прилагат разпоредбите на член 9 от регламента.
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ТАБЛИЦА В

Страни и категории, за които се прилага системата за последващо статистическо наблюдение за продукти
от директен внос

(Пълното описание на категориите е показано в приложение I)

Трета страна Група Категория Единица

Мароко I B 6 (*) 1000 броя
7 (*) 1000 броя
8 (*) 1000 броя

II B 26 (*) 1000 броя

Тунис I A 2 (*) тона
I B 6 (*) 1000 броя

(*) За тези категории не се прилагат разпоредбите на член 9.

ТАБЛИЦА Г

Страни и категории, подлежащи на последващо статистическо наблюдение: при режим на пасивно
усъвършенстване

(Пълното описание на категориите е дадено в приложение I)

Трета страна Група Категория Единица

Малта I B 6 1000 броя

Мароко I B 6 1000 броя
7 1000 броя
8 1000 броя

II B 26 1000 броя

Тунис I A 2 тона
I B 6 1000 броя
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Образец на сертификат за произход, упоменат в член 28 от приложение III



Образец на сертификат за произход съгласно член 28 от приложение III за Хонконг



Образец на сертификат за произход съгласно член 28 от приложение III за Хонконг



Образец на лицензия за износ, предвидена в член 12, параграф 1 от приложение III



Образец на лицензия за износ, предвидена в член 12, параграф 2 от приложение III за Хонконг



Образец на лицензия за износ, предвидена в член 19, параграф 1 от приложение III



Образец на лицензия за износ, предвидена в член 19, параграф 2 от приложение III за Египет и Малта



Допълнение 1 към приложение III









Допълнение 2 към приложение III

Lista de las autoridades nacionales competentes
Liste des autorités nationales compétentes
List of the national competent authorities

Liste der zuständigen Behörden der Mitgliedstaaten
Elenco delle competenti autorità nazionali
Πίνακας των αρμόδιων εθνικών αρχών

Lista das autoridades nacionais competentes
Lijst van bevoegde nationale instanties

Liste over kompetente nationale myndigheder
Lista över nationella behöriga myndigheter

Luettelo toimivaltaisista kansallisista viranomaisista

1. Belgique/België
Ministère des affaires économiques/Ministerie van Economische Zaken
Administration des Relations Economiques/Bestuur Economische Betrekkingen
Service des Licences/Dienst Vergunningen
Rue Général Leman/Generaal Lemanstraat 60
B-1040 Bruxelles/Brussel
Tél.: (32 2) 233 61 11
Télécopieur: (32 2) 230 83 22

2. Danmark
Erhvervsfremme Styrelsen
Søndergade 25
DK-8600 Silkeborg
Tlf.: (45) 87 20 40 60
Fax: (45) 87 20 40 77

3. Deutschland
Bundesamt für Wirtschaft
Frankfurter Str. 29-31
D-65760 Eschborn
Tel.: (49 61 96) 4 04-0
Fax: (49 61 96) 94 22 60

4. Ελλάδα
Υπουργείο Εθνικής Οικονομίας
Γενική Γραμματεία Διεθνών Οικονομικών Σχέσεων
Γενική Διεύθυνση Εξωτερικών Οικονομικών και Εμπορικών Σχέσεων
Δ/νση Διαδικασιών Εξωτερικού Εμπορίου
Μητροπόλεως 1
GR-10557 Αθήνα
Τηλ.: (301) 323 04 18/322 84 93
Τέλεφαξ: (301) 323 43 93

5. España
Ministerio de Economía y Hacienda
Dirección General de Comercio Exterior
Paeso de la Castellana no 162
E-28046 Madrid
Tel.: (34-1) 349 38 17/349 37 48
Telefax: (34-1) 563 18 23/349 38 31

6. France
Ministère de l’industrie, des postes et télécommunications et du commerce Extérieur
Services des Biens de Consommation (SERBCO)
Mission Textile — Importations
3/5 rue Barbet de Jouy
F-75353 Paris 07 SP
Tél.: (33-1) 43 19 36 36
Fax: (33-1) 43 19 36 74
Télex: 204472 SERBCO

7. Ireland
Department of Tourism and Trade
Licensing Unit
Kildare Street
IRL-Dublin 2
Tel.: (353 1) 662 14 44
Fax: (353 1) 676 61 54
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8. Italia
Ministero del Commercio con l’Estero
Direzione Generale delle Importazioni e delle Esportazioni
Viale America 341
I-00144 Roma
Tel.: (39-6) 59 931
Fax: (39-6) 59 93 26 31/59 93 22 35
Telex: 610083-610471/614478

9. Luxembourg
Ministère des affaires étrangères
Office des licences
Boîte postale 113
L-2011 Luxembourg
Tél.: (352) 22 61 62
Télécopieur: (352) 46 61 38

10. Nederland
Centrale Dienst voor In- en Uitvoer
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
NL-9700 RD Groningen
Tel.: (3150) 523 91 11
Fax: (3150) 526 06 98

11. Portugal
Ministério da Economía
Direcção-Geral do Comércio
Avenida da República 79
P-1000 Lisboa
Tel.: (351-1) 793 03 93/793 30 02
Telecópiadora: (351-1) 793 22 10/796 37 23
Telex: 13418

12. United Kingdom
Department of Trade and Industry
Import Licensing Branch
Queensway House
West Precinct
UK-Billingham
TS23 2NF, Cleveland
Tel.: (44 1642) 36 43 33/36 43 34
Fax: (44 1642) 53 35 57
Telex: 58608

13. Österreich
Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten
Gruppe II A
Landstrasser Hauptstr. 55/57
A-1030 Wien
Tel.: (43-1) 771 02-361/380/345
Fax: (43-1) 715 83 47

14. Sweden
National Board of Trade (Kommerskollegium)
Box 1209
S-11182 Stockholm
Tel.: (46 8) 791 05 00
Fax: (46 8) 20 03 24

15. Suomi
Tullihallitus
PL 512
FIN-00101 Helsinki
Tel.: (358-9) 61 41
Fax: (358-9) 61 42 852“
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV

„ПРИЛОЖЕНИЕ IV

посочено в член 1

Административно сътрудничество

Член 1

Комисията се задължава да предостави на органите на държавите-членки
имената и адресите на съответните органи в страните доставчици, отго-
ворни за издаването на сертификатите за произход и лицензиите за износ,
заедно с образците на печатите, използвани от тези органи.

Член 2

За текстилните продукти, за които се прилагат количествени ограничения
съгласно член 2 от регламента или които подлежат на наблюдение в рам-
ките на системата за двоен контрол в съответствие с приложение III,
държавите-членки нотифицират Комисията в първите десет дни на всеки
месец за общите количества, в съответните мерни единици, по страна на
произход и по категория продукти, за които са били издадени разреши-
телни за внос през предходния месец.

Член 3

1. Последващите проверки на сертификатите за произход или лицензиите
за износ се извършват на случаен принцип или когато компетентните
органи на Общността имат основателни съмнения относно автентичността
на въпросните документи или точността на информация за действителния
произход на продуктите.

В този случай компетентните органи на Общността връщат обратно серти-
фиката за произход или лицензията за износ или копие от тях на компе-
тентните държавни органи на страната доставчик, като посочват, когато е
възможно причините, засягащи формата или съдържанието на документа,
за подобна справка. Ако има вече представена фактура, тя или копие от нея
се прилага към сертификата за произход или лицензията за износ или тях-
ното копие. Компетентните органи се задължават също така да препратят
всяка друга информация, която подсказва, че данните, съдържащи се във
въпросната лицензия са неверни.

2. Разпоредбите по параграф 1 се прилагат и за последващи проверки на
декларациите за произход.

3. Резултатите от последващите проверки, извършени в съответствие с
параграф 1, се съобщават на компетентните органи на Общността в срок,
не по-дълъг от три месеца.

В предадената информация трябва да се посочи дали спорният сертифи-
кат, лицензия или декларация се прилагат за стоки, действително изнесени
или подлежащи на експорт в Общността съгласно настоящия регламент.
Компетентните органи имат право да изискват копия от цялата докумен-
тация за цялостно установяване на фактите, включително и на произхода
на стоките (1).

4. В случаите когато проверките разкрият злоупотреба или съществени
нередности при използването на декларациите за произход, засегнатата
държава-членка е длъжна да информира Комисията за тях, която от своя
страна предава информацията на другите държави-членки.

По искане на държава-членка или по инициатива на Комисията Комите-
тът по произхода във възможно най-кратък срок и съгласно процедурата,
предвидена в член 248 от Регламент (ЕИО) № 2913/92 на Съвета (2), про-
верява дали е желателно да се издаде сертификат за произход за съответ-
ните продукти и страни доставчици.

Решението за това се взима в съответствие с процедурата, предвидена в
член 249 от Регламент (ЕИО) № 2913/92.

5. Прибягването до процедурата, предвидена в настоящия член, на случаен
принцип не следва да представлява пречка за пускането на въпросните про-
дукти за домашна употреба.

Член 4

1. В случаите когато процедурата за извършване на проверките, предви-
дени в член 2, или информацията, с която разполагат компетентните
органи на Общността, докажат, че разпоредбите на настоящия регламент
не са спазени, въпросните органи могат да изискат от страната доставчик
или от заинтересованите страни да съберат необходимите сведения или да
осигурят условия за това относно всички действия, противоречащи на раз-
поредбите на настоящия регламент. Резултатите от тези проучвания се
предават на компетентните органи на Общността, заедно с всяка друга
отнасяща се до конкретния случай информация, която спомага за устано-
вяване на действителния произход на стоките.

2. В съответствие с мерките, предприети съгласно условията на настоя-
щото приложение, компетентните органи на Общността могат да обменят
информация с компетентните държавни органи на страните доставчици,
която би допринесла за предотвратяване на неизпълнение на разпоредбите
по настоящия регламент.

3. Когато се установи, че съществува противоречие с разпоредбите на нас-
тоящия регламент, Комисията, в съответствие с процедурата, предвидена в
член 17 от регламента, може да предприеме със съгласието на страната
доставчик или на заинтресованите страни всички необходими мерки за
предотвратяване настъпването на повторно противоречие.

Член 5

Комисията координира действията, предприети от компетентните органи
на държавите-членки съгласно разпоредбите, предвидени в настоящото
приложение. Компетентните органи на държавите-членки информират
Комисията и другите държави-членки относно предприетите от тях дей-
ствия и получените резултати.“

(1) За извършване на последващи проверки на сертификатите за произход,
копия от тях, както и цялата експортна документация, отнасяща се до
тях, се съхраняват минимум две години от компетентните държавни
органи във всяка страна доставчик. (2) ОВ L 302, 19.10.1992 г., стр. 1.
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ПРИЛОЖЕНИЕ V

„ПРИЛОЖЕНИЕ V

КОЛИЧЕСТВЕНИ ОГРАНИЧЕНИЯ НА ОБЩНОСТТА

приложими за периода от 1995 до 1997 г.

(Пълното описание на стоките е дадено в приложение I)

Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Аржентина ГРУПА I A

1 тона 4585 4691 4800

2 тона 6741 6874 7010

2 a) тона 6004 6123 6243

ГРУПА III A

46 тона 22 419 23 979 25 648

Беларус ГРУПА I A

1 тона 1018 1125 1164

2 тона 2404 2820 2919

2 a) тона 424 500 518

3 тона 126 158 164

ГРУПА I Б

4 1000 броя 607 671 701

5 1000 броя 406 570 596

6 1000 броя 270 298 311

7 1000 броя 217 400 418

8 1000 броя 297 390 408

ГРУПА II A

9 тона 220 243 254

20 тона 209 231 239

22 тона 214 255 269

23 тона 138 164 172

39 тона 91 130 137

ГРУПА II Б

12 1000 чифта 2288 3800 3990

13 1000 броя 1728 1910 1967

15 1000 броя 123 493 515

16 1000 броя 72 81 85

21 1000 броя 191 515 538

24 1000 броя 361 393 413

26/27 1000 броя 292 615 643

29 1000 броя 59 140 146

73 1000 броя 134 148 155

83 тона 82 90 93

ГРУПА III A

33 тона 231 255 266

36 тона 667 760 802

37 тона 254 300 315

50 тона 74 82 86
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Беларус
(продължение)

ГРУПА III Б
67 тона 198 218 229
74 1000 броя 193 214 223
90 тона 107 128 134

ГРУПА IV
115 тона 53 57 60
117 тона 402 580 609
118 тона 117 270 284

Бразилия ГРУПА I A
1 тона 37 680 38 423 39 180
2 тона 22 926 23 192 23 461
2 a) тона 4960 5058 5157
3 тона 2479 2594 2714

ГРУПА I Б
4 1000 броя 35 160 36 792 38 499
6 (1) 1000 броя 3657 3827 4004

ГРУПА II A
9 тона 7626 7980 8350
20 тона 4592 4805 5028
22 тона 13 786 14 746 15 772
39 тона 3728 3987 4264

ГРУПА III A
46 тона 21 582 23 085 24 691

България ГРУПА I A
2 тона 4409 4722 4816
2 a) тона 1396 1495 1525

ГРУПА I Б
4 (1) 1000 броя 5423
5 1000 броя 4725 5185 5418
6 (1) 1000 броя 2267 2500 2625
7 1000 броя 1739 1909 1995
8 1000 броя 5210 5662 5860

ГРУПА II Б
73 1000 броя 3045 3388 3591

Китай (2) (3) ГРУПА I A
1 тона 3571 3642 3715
2 (1) тона 28 689 28 703 28 761
2 a) тона 3704 3706 3713
3 (1) тона 5654 5682 5796
3 a) тона 703 707 721

ГРУПА I Б
4 (1) 1000 броя 74 999 75 243 76 221
5 (1) 1000 броя 23 498 23 586 23 940
5 a) (1) 1000 броя 218 219 222
6 (1) 1000 броя 24 679 24 787 25 221
7 (1) 1000 броя 11 844 11 888 12 067
8 (1) 1000 броя 16 643 16 705 16 956

(1) Виж допълнение A.
(2) Виж допълнение Б.
(3) Виж допълнение В.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Китай
(продължение)

ГРУПА II A

9 тона 5460 5494 5631

20/39 тона 8533 8592 8828

22 тона 14 761 14 890 15 411

23 тона 10 138 10 214 10 520

32 тона 3692 3720 3831

ГРУПА II Б

12 1000 чифта 26 112 26 308 27 097

13 1000 броя 459 833 464 431 469 076

14 1000 броя 9833 10 177 10 533

15 (1) 1000 броя 13 889 13 993 14 413

16 1000 броя 14 835 14 909 15 207

17 1000 броя 9690 9884 10 081

18 тона 5230 5269 5427

19 1000 броя 91 791 92 479 95 254

21 (1) 1000 броя 15 269 15 364 15 749

24 (1) 1000 броя 35 791 37 044 38 340

26 (1) 1000 броя 4927 4945 5020

28 1000 броя 57 755 59 488 61 272

29 1000 броя 9785 10 079 10 381

31 1000 броя 59 638 61 427 63 270

68 тона 16 489 17 066 17 663

73 (1) 1000 броя 5076 5101 5203

76 (1) тона 5781 6070 6374

78 тона 23 422 24 125 24 848

83 тона 6880 7086 7299

ГРУПА III A

33 (1) тона 21 163 22 115 23 111

37 тона 11 844 11 992 12 592

37 a) тона 3510 3554 3732

ГРУПА III Б

10 1000 чифта 65 212 67 820 70 533

97 тона 1692 1751 1813

ГРУПА V

163 тона 3690 3875 4068

Чешка република ГРУПА I A

2 тона 17 146 17 489 17 839

2 a) тона 7501 7651 7804

3 тона 5215 5424 5641

ГРУПА I Б

4 1000 броя 7794 8106 8430

5 1000 броя 4194 4362 4536

6 (1) 1000 броя 4223 4392 4568

7 1000 броя 1673 1740 1810

8 1000 броя 5477 5641 5811

(1) Виж допълнение A.

11/т. 14 BG Официален вестник на Европейския съюз 77



Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Чешка република
(продължение)

ГРУПА II A
9 тона 1803 1875 1950
20 тона 2445 2592 2747
32 тона 4412 4677 4957
39 тона 1330 1410 1494

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 18 042 18 944 19 891
15 1000 броя 1063 1116 1172
16 1000 броя 1698 1783 1872
17 1000 броя 580 615 652
24 (1) 1000 броя 2671 2805 2945
26 1000 броя 1760 1848 1940
76 тона 2394 2538 2690

ГРУПА III A
36 тона 1489 1563 1642

ГРУПА III Б
90 тона 3982 4221 4474
110 тона 4075 4320 4579
117 тона 3373 3575 3790
118 тона 1221 1294 1372

Хонконг ГРУПА I A
2 тона 13 747 13 779 13 811
2 a) тона 11 798 11 826 11 853
3 тона 11 314 11 340 11 367
3 a) тона 7595 7612 7630

ГРУПА I Б
4 (1) 1000 броя 45 424 45 793 46 165
5 1000 броя 35 482 35 729 35 978
6 (1) 1000 броя 62 651 63 015 63 380
6 a) 1000 броя 52 593 52 898 53 205
7 1000 броя 36 522 36 861 37 203
8 1000 броя 53 395 53 767 54 141

ГРУПА II A
32 тона 7269 7480 7697
39 тона 1593 1630 1668

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 13 710 14 187 14 681
13 (1) 1000 броя 100 482 101 648 102 827
16 1000 комплекта 2618 2663 2710
18 тона 7837 8064 8298
21 (1) 1000 броя 19 521 19 861 20 206
24 1000 броя 9807 10 092 10 384
26 1000 броя 10 598 10 720 10 845
27 1000 броя 10 933 11 187 11 446
29 1000 комплекта 3003 3090 3179
31 1000 броя 23 266 24 076 24 914
68 (1) тона 2965 3085 3210
73 (1) 1000 комплекта 2415 2471 2528
77 тона 765 787 810
78 тона 10 378 10 679 10 989
83 тона 520 535 550

(1) Виж допълнение A.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Хонконг
(продължение)

ГРУПА III A
61 тона 2432 2573 2723

ГРУПА III Б
10 1000 чифта 92 460 94 606 96 800
72 (1) 1000 броя 20 608 21 564 22 565
74 1000 комплекта 1288 1348 1410

Унгария ГРУПА I A
2 тона 5296 5402 5510
2 a) тона 3628 3701 3775
3 тона 1754 1851 1952

ГРУПА I Б
4 1000 броя 11 723 12 252 12 803
5 1000 броя 6068 6341 6627
6 (1) 1000 броя 4769 4984 5208
7 1000 броя 2773 2898 3028
8 1000 броя 3317 3416 3519

ГРУПА II A
9 тона 1285 1350 1417
20 тона 3573 3769 3977
39 тона 1542

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 24 089 25 415 26 813
15 1000 броя 2347 2488 2637
16 1000 броя 1538 1630 1728
17 1000 броя 1208 1281 1358
24 (1) 1000 броя 5690 6031 6393
73 (1) 1000 броя 2708

ГРУПА III Б
117 тона 1079 1145 1213

Индия ГРУПА I A
1 тона 35 927 36 760 37 613
2 тона 52 088 53 146 54 225
2 a) тона 13 381 14 312 15 308
3 тона 22 639 23 689 24 788
3 a) тона 4540 4751 4971

ГРУПА I Б
4 (1) 1000 броя 52 482 55 221 58 104
5 1000 броя 27 411 29 000 30 683
6 (1) 1000 броя 6940 7343 7769
7 1000 броя 55 654 57 268 58 929
8 1000 броя 39 779 41 048 42 357

ГРУПА II A
9 тона 7885 8343 8826
20 тона 14 646 15 495 16 394
23 тона 14 080 15 060 16 108
39 тона 4119 4406 4712

(1) Виж допълнение A.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Индия
(продължение)

ГРУПА II Б
15 1000 броя 4670 4995 5343
24 1000 броя 51 503 55 088 58 922
26 1000 броя 14 247 14 908 15 600
27 1000 броя 12 258 12 826 13 421
29 1000 броя 7571 8010 8475

Индонезия ГРУПА I A
1 тона 14 864 15 381 15 916
2 тона 19 953 20 879 21 847
2 a) тона 7419 7763 8123
3 тона 15 815 16 732 17 703
3 a) тона 8409 8897 9413

ГРУПА I Б
4 1000 броя 34 721 36 332 38 017
5 1000 броя 26 681 28 538 30 524
6 (1) 1000 броя 9678 10 351 11 072
7 1000 броя 7128 7624 8155
8 1000 броя 11 215 11 995 12 830

ГРУПА II А
23 тона 14 440 15 445 16 520

ГРУПА II Б
21 1000 броя 27 922 28 894 29 899

ГРУПА III A
33 тона 12 436 13 157 13 920
35 тона 15 237 16 209 17 243

Макао ГРУПА I Б
4 (1) 1000 броя 13 105 13 257 13 411
5 1000 броя 12 241 12 383 12 527
6 (1) 1000 броя 13 201 13 355 13 509
7 1000 броя 5144 5204 5264
8 1000 броя 7205 7288 7373

ГРУПА II A
20 тона 163 169 175
39 тона 206 213 221

ГРУПА II Б
13 1000 броя 7205 7373 7544
15 1000 броя 435 450 465
16 1000 броя 414 421 429
18 тона 3907 3997 4090
19 тона 652 675 698
21 (1) 1000 броя 678 694 710
24 (1) 1000 броя 1861 1904 1949
26 1000 броя 1075 1094 1113
27 1000 броя 2390 2431 2474
31 1000 броя 7222 7473 7733
73 (1) 1000 броя 1164 1191 1219
78 тона 1615 1652 1690
83 тона 346 358 370

(1) Виж допълнение A.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Малайзия ГРУПА I A

2 тона 5906 6111 6324

2 a) тона 2251 2329 2410

3 (1) тона 12 166 12 590 13 028

3 a) (1) тона 4891 5062 5238

ГРУПА I Б

4 (1) 1000 броя 11 258 11 911 12 602

5 1000 броя 5227 5530 5850

6 (1) 1000 броя 6622 7006 7412

7 1000 броя 29 352 30 374 31 431

8 1000 броя 7030 7275 7528

ГРУПА II A

22 тона 8440 9028 9656

Монголия ГРУПА I Б

5 1000 броя 1052 1094 1137

5 a) (1) 1000 броя 115 120 125

Пакистан ГРУПА I A

1 (1) тона 15 835 16 295 16 767

2 тона 30 788 31 681 32 599

2 a) тона 7331 7841 8387

3 тона 42 523 44 496 46 560

ГРУПА I Б

4 (1) 1000 броя 22 455 23 757 25 135

5 1000 броя 5872 6281 6718

6 1000 броя 24 193 25 596 27 081

7 1000 броя 14 388 15 390 16 461

8 1000 броя 4858 5027 5202

ГРУПА II A

9 тона 5944 6357 6800

20 тона 21 922 23 575 25 353

39 тона 9037 9562 10 116

ГРУПА II Б

18 тона 13 902 14 869 15 904

26 1000 броя 14 081 15 061 16 110

28 1000 броя 50 890 54 432 58 221

Перу ГРУПА I A

1 (1) тона 11 291 12 110 12 988

2 тона 6377 7024 7737

Филипини ГРУПА I Б

4 (1) 1000 броя 18 099 19 044 20 038

5 1000 броя 8614 9114 9642

6 (1) 1000 броя 7459 7935 8442

7 1000 броя 4819 5042 5276

8 1000 броя 5824 6061 6307

(1) Виж допълнение A.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Филипини
(продължение)

ГРУПА II Б

13 1000 броя 19 441 20 794 22 241

15 1000 броя 2383 2549 2726

21 (1) 1000 броя 6668 7132 7628

26 1000 броя 3181 3402 3639

31 1000 броя 12 050 12 889 13 786

73 (1) 1000 броя 11 641 12 316 13 031

ГРУПА III Б

10 1000 чифта 16 240 17 370 18 579

Полша ГРУПА I A

2 тона 7895 8053 8214

2 a) тона 2501 2551 2602

3 тона 4217 4386 4561

ГРУПА I Б

4 (1) 1000 броя 24 230 25 199 26 207

5 1000 броя 8990 9395 9817

6 (1) 1000 броя 6211 6848 7190

8 1000 броя 4656 4820 4989

ГРУПА II A

9 тона 3055 3208 3369

20 тона 3436 3787 3977

ГРУПА II Б

12 1000 чифта 29 495

14 1000 броя 1844

15 1000 броя 3011 3193 3384

16 1000 броя 2104

24 (1) 1000 броя 7151

26 1000 броя 5719 6063 6426

ГРУПА III Б

90 тона 5242 5504 5779

117 тона 3043 3225 3419

118 тона 2301

Румъния ГРУПА I A

2 тона 6734 6869 7006

2 a) тона 3945 4024 4104

3 тона 3007 3158 3316

ГРУПА I Б

4 (1) 1000 броя 28 431 29 568 30 751

5 1000 броя 18 385 19 212 20 077

6 (1) 1000 броя 8535 8919 9320

7 1000 броя 2231 2332 2437

8 1000 броя 11 073 11 404 11 746

ГРУПА II A

20 тона 2453 2601 2757

(1) Виж допълнение A.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Румъния
(продължение)

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 54 425 57 145 60 002
14 1000 броя 1844 1955 2072
15 1000 броя 2899 3074 3258
17 1000 броя 1935 2051 2174
24 1000 броя 11 533 12 225 12 958
73 (1) 1000 броя 2596

ГРУПА III Б
118 тона 953 1011 1071

Руска федерация ГРУПА I A
1 тона 4392 4546
2 тона 12 161 12 587
2 a) тона 934 967
3 тона 1706 1766

ГРУПА I Б
4 1000 броя 2397 2505
5 1000 броя 1520 1588
6 1000 броя 2668 2788
7 1000 броя 752 786
8 1000 броя 2289 2392

ГРУПА II А
9 тона 1589 1645
20 тона 2304 2385
22 тона 1224 1279
23 тона 891 931
39 тона 747 781

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 3755 3924
13 1000 броя 5024 5200
15 1000 броя 960 994
16 1000 броя 699 723
21 1000 броя 1132 1183
24 1000 броя 1166 1218
26/27 1000 броя 1161 1202
29 1000 броя 534 553
73 1000 броя 458 474
83 тона 395 409

ГРУПА III A
33 тона 448 464
36 тона 1169 1222
37 тона 1516 1584
50 тона 468 491

ГРУПА III Б
67 тона 415 434
74 1000 броя 513 531
90 тона 810 846

(1) Виж допълнение A.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Руска федерация
(продължение)

ГРУПА IV

115 тона 405 423

117 тона 1368 1423.

118 тона 807 439

Сингапур ГРУПА I A

2 тона 3951 4088 4231

2 a) тона 1907 1974 2042

3 тона 1033 1092 1156

ГРУПА I Б

4 (1) 1000 броя 20 648 21 606 22 608

5 1000 броя 11 729 12 273 12 843

6 (1) 1000 броя 11 845 12 463 13 113

7 1000 броя 10 113 10 583 11 074

8 1000 броя 6932 7173 7423

Словашка република ГРУПА I A

2 тона 3392 3460 3529

2 a) тона 2112 2154 2197

3 тона 2138 2224 2313

ГРУПА I Б

4 1000 броя 3363 3497 3637

5 1000 броя 3622 3767 3918

6 (1) 1000 броя 3265 3396 3532

7 1000 броя 1258 1309 1361

8 1000 броя 3561 3668 3778

ГРУПА II A

9 тона 359

20 тона 1789 1896 2010

32 тона 94

39 тона 853 904 958

ГРУПА II Б

12 1000 чифта 19 144 20 101 21 106

15 1000 броя 1217 1278 1342

16 1000 броя 1298 1363 1431

17 1000 броя 1272 1348 1429

24 (1) 1000 броя 4765 5003 5253

26 1000 броя 1760

76 тона 3104 3290 3487

ГРУПА III A

36 тона 972 1020 1071

(1) Виж допълнение A.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Словашка република
(продължение)

ГРУПА III Б
90 тона 893 947 1003
110 тона 173
117 тона 429 455 482
118 тона 183 194 206

Южна Корея ГРУПА I A
1 тона 898 899 900
2 тона 6081 6088 6095
2 a) тона 1035 1036 1038
3 тона 4788 4815 4843
3 a) тона 793 802 812

ГРУПА I Б
4 (1) 1000 броя 14 535 14 721 14 908
5 1000 броя 33 634 33 869 34 104
6 (1) 1000 броя 5647 5729 5812
7 1000 броя 9555 9639 9722
8 1000 броя 31 534 31 808 32 085

ГРУПА II A
9 тона 1232 1267 1304
22 тона 14 333 14 915 15 521
32 тона 2231 2309 2389

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 165 158 169 947 174 876
13 1000 броя 14 440 14 691 14 947
14 1000 броя 6407 6592 6784
15 1000 броя 8523 8819 9126
16 1000 броя 981 1004 1027
17 (1) 1000 броя 2877 2927 2978
18 тона 1474 1525 1578
21 (1) 1000 броя 15 174 15 526 15 886
24 1000 броя 4714 4894 5082
26 1000 броя 2826 2859 2892
27 1000 броя 1749 1789 1831
28 1000 броя 894 925 957
29 (1) 1000 броя 568 588 608
31 1000 броя 5950 6122 6300
68 тона 1287 1361 1440
73 1000 броя 906 927 948
77 тона 1994 2052 2112
78 тона 5873 6112 6360
83 тона 345 355 365

ГРУПА III A
33 тона 6116 6436 6772
35 тона 5959 6304 6670
36 тона 4655 4979 5325
37 тона 6496 6873 7272
50 тона 740 781 825

ГРУПА III Б
10 1000 чифта 25 302 26 476 27 704
67 тона 1367 1430 1496
70 1000 чифта 8062 8623 9223.
86 1000 броя 6812 7286 7794

(1) Виж допълнение A.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Южна Корея
(продължение)

91 1000 броя 937 992 1049
97 тона 1270 1358 1452
97 a) (1) тона 406 435 465
100 тона 6277 6714 7182
111 тона 104 112 121

Шри Ланка ГРУПА I Б
6 (1) 1000 броя 6699 7379 8128
7 1000 броя 10 376 11 429 12 589
8 1000 броя 8485 9346 10 295

ГРУПА II Б
21 (1) 1000 броя 7457 8322 9288

Тайван ГРУПА I A
2 тона 5851 5857 5863
2 a) тона 409 411 413
3 тона 8254 8295 8336
3 a) тона 735 742 750

ГРУПА I Б
4 (1) 1000 броя 10 564 10 701 10 840
5 1000 броя 20 752 20 876 21 001
6 (1) 1000 броя 5382 5450 5518
7 1000 броя 3325 3353 3382
8 1000 броя 8791 8879 8968

ГРУПА II A
20 тона 255 262 268
22 тона 8251 8416 8585
23 тона 4883 5030 5181

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 35 340 36 046 36 767
13 1000 броя 2736 2790 2846
14 1000 броя 3611 3738 3868
15 1000 броя 2355 2425 2498
16 1000 броя 420 429 437
17 1000 броя 833 850 867
18 тона 1790 1834 1880
21 (1) 1000 броя 5752 5839 5926
24 1000 броя 3925 4023 4123
26 1000 броя 3110 3141 3172
27 1000 броя 1698 1732 1767
28 (1) 1000 броя 1908 1954 2003
68 тона 606 631 656
73 1000 броя 1606 1630 1654
77 тона 361 382 405
78 тона 4337 4467 4601
83 тона 969 998 1028

ГРУПА III A
33 тона 1410 1481 1555
35 тона 6700 6968 7246
37 тона 16 318 16 971 17 650

(1) Виж допълнение A.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Тайван
(продължение)

ГРУПА III Б

10 1000 чифта 21 981 22 861 23 775

67 тона 1397 1474 1555

74 тона 258 273 288

91 тона 1198 1258 1321

97 тона 1093 1148 1205

97 a) (1) тона 498 523 549

110 тона 4228 4482 4751

Тайланд ГРУПА I A

1 тона 16 840 17 426 18 033

2 тона 12 398 12 829 13 276

2 a) тона 3236 3348 3465

3 (1) тона 22 426 23 207 24 014

3 a) (1) тона 6076 6288 6507

ГРУПА I Б

4 1000 броя 28 314 29 956 31 694

5 1000 броя 19 974 21 132 22 358

6 1000 броя 7199 7616 8058

7 1000 броя 6738 7129 7543

8 1000 броя 4225 4396 4575

ГРУПА II A

20 тона 7052 7543 8068

22 тона 3351 3584 3834

ГРУПА II Б

12 1000 чифта 22 319 23 873 25 534

21 1000 броя 8953 9576 10 242

24 (1) 1000 броя 4936 5280 5647

26 1000 броя 5203 5565 5952

73 1000 броя 2948 3153 3372

ГРУПА III Б

10 1000 чифта 18 530 20 034 21 661

97 тона 1554 1662 1778

97 a) (1) тона 1319 1411 1509

Украйна ГРУПА I A

1 тона 707 1300 1346

2 тона 1576 1800 1863

2 a) тона 398 500 518

3 тона 404 610 631

ГРУПА I Б

4 1000 броя 1196 1500 1568

5 1000 броя 1144 1200 1254

6 1000 броя 968 1100 1150

7 1000 броя 338 500 523

8 1000 броя 472 800 836

(1) Виж допълнение A.
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Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Украйна
(продължение)

ГРУПА II A

9 тона 378 378 395

20 тона 615 620 642

22 тона 306

23 тона 366 366 384

39 тона 218 300 315

ГРУПА II Б

12 1000 чифта 3384 5900 6195

13 1000 броя 2239 2250 2318

15 1000 броя 179 400 418

16 1000 броя 84 90 94

21 1000 броя 189 300 314

24 1000 броя 654 680 714

26/27 1000 броя 413 600 627

29 1000 броя 75 150 156

73 1000 броя 412

83 тона 173

ГРУПА III A

33 тона 694

36 тона 723 750 791

37 тона 923 923 969

50 тона 107 280 294

ГРУПА III Б

67 тона 245 245 257

74 1000 броя 334

90 тона 597 600 630

ГРУПА IV

115 тона 222 222 233

117 тона 512 550 578

118 тона 321 350 368

Узбекистан ГРУПА I A

2 тона 2861 6400 6624

2 a) тона 612 640 662

Виетнам ГРУПА I A

1 тона 215 218 220

2 тона 618 624 630

3 тона 335 338 342

ГРУПА I Б

4 1000 броя 4291 4345 4399

5 1000 броя 1659 1680 1701

6 1000 броя 2715 2749 2783

7 1000 броя 1419 1440 1462

8 1000 броя 8236 8339 8443

88 BG Официален вестник на Европейския съюз 11/т. 14



Трета страна Категория Единица
Количествено ограничение на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Виетнам
(продължение)

ГРУПА II A
9 тона 768 787 807
20 тона 197 202 208
22 тона 275 281 286
23 тона 193 199 205
32 тона 58 59 61
39 тона 180 185 191

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 2173 2217 2261
13 1000 броя 6641 6840 7045
14 1000 броя 335 344 353
15 1000 броя 166 171 176
16 1000 броя 280 285 289
17 1000 броя 244 247 251
18 тона 749 764 779
19 1000 броя 643 662 682
21 1000 броя 9683 9973 10 273
24 1000 броя 2031 2092 2155
26 1000 броя 468 482 497
27 1000 броя 210 216 223
28 1000 броя 1925 1973 2023
29 1000 броя 162 167 172
31 1000 броя 1178 1213 1250
68 тона 240 248 257
73 1000 броя 334 344 354
76 тона 835 860 886
78 тона 413 425 438
83 тона 154 159 163

ГРУПА III A
35 тона 340 354 368
36 тона 179 186 194
37 тона 250 259 270
41 тона 514 538 562
50 тона 126 133 139
65 тона 353 367 382

ГРУПА III Б
10 1000 чифта 3970 4169 4377
67 тона 255 269 284
74 1000 броя 408 424 441
90 тона 140 144 149
97 тона 86 88 91

ГРУПА IV
115 тона 100 102 103
117 тона 90 91 92
118 тона 74 76 77

ГРУПА V
130 A тона 160 162 165
130 Б тона 160 162 165
156 тона 47 49 51
157 тона 163 167 170
159 тона 102 103 104
161 тона 182 187 193
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Допълнение А към приложение V

Категория Трета страна Забележки

1 Пакистан Към съответните годишни количествени ограничения могат да се добавят следните
количества:

1995 г.: 365 тона, 1996 г.: 375 тона, 1997 г.: 386 тона.

Въпросните количества, предмет на нотифициране, могат да се прехвърлят към съот-
ветните количествени ограничения за категория 2. Част от така прехвърленото коли-
чество може да се използва и за категория 2 a) на pro rata основа.

Перу Към определените съгласно приложение V количествени ограничения се предвижда
допълнително количество от 900 тона на годишна основа за внос в Общността на
продукти, попадащи под категория 1 за преработка от местните производители.

2 Китай За тъкани с широчина по-малка от 115 cм (кодове по КН:

5208 11 90,
5208 12 11,
5208 12 91,
5208 13 00,
5208 19 00,
5208 21 90,
5208 22 11,
5208 22 91,
5208 23 00,
5208 29 00,
5208 31 00,
5208 32 11,
5208 32 91,
5208 33 00,
5208 39 00,
5208 41 00,
5208 42 00,
5208 43 00,
5208 49 00,
5208 51 00,
5208 52 10,
5208 53 00,
5208 59 00,
5209 11 00,

5209 12 00,
5209 19 00,
5209 21 00,
5209 22 00,
5209 29 00,
5209 31 00,
5209 32 00,
5209 39 00,
5209 41 00,
5209 42 00,
5209 43 00,
5209 49 90,
5209 51 00,
5209 52 00,
5209 59 00,
5210 11 10,
5210 12 00,
5210 19 00,
5210 31 10,
5210 32 00,
5210 39 00,
5210 41 00,
5210 42 00,
5210 49 00,

5211 11 00,
5211 12 00,
5211 19 00,
5211 31 00,
5211 32 00,
5211 39 00,
5211 41 00,
5211 42 00,
5211 43 00,
5211 49 19,
5211 49 90,
5212 11 10,
5212 11 90,
5212 13 90,
5212 14 10,
5212 14 90,
5212 21 10,
5212 21 90,
5212 23 10,
5212 23 90,
5212 24 10,
5212 24 90,

ex 5811 00 00 и ex 6308 00 00), се разрешава допълнителен внос в Общността от
Китай, както следва:

1995 г.: 1385 тона, 1996 г.: 1386 тона, 1997 г.: 1388 тона.

За тъканите от категория 2 за превързочна марля (кодове по КН: 5208 11 10
и 5208 21 10) се разрешава допълнителен внос в Общността от Китай, както следва:

1995 г.: 1914 тона, 1996 г.: 1915 тона, 1997 г.: 1919 тона.

Допуска се трансфер към и от категория 3 на не повече от 40 % от категорията, за
която е извършено прехвърлянето.

3 Китай Допуска се трансфер към категория 2 на не повече от 40 % от категорията, за която
е извършено прехвърлянето.

Малайзия
Тайланд

Количествените ограничения, упоменати в приложение V, се отнасят за памучни
тъкани от категория 2.
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Категория Трета страна Забележки

3 a) Малайзия
Тайланд

Количествените ограничения, упоменати в приложение V, се отнасят за памучните
тъкани, неизбелени или избелени от категория 2 a).

4 България
Китай
Хонконг
Индия
Макао
Малайзия
Пакистан
Филипини
Полша
Румъния
Сингапур
Южна Корея
Тайван

За приспадане на количествата изнесени продукти от договорените количествени
ограничения може да се приложи коефициент за приравняване за пет облекла (раз-
лични от предназначените за бебета) с максимален търговски размер 130 или три
вида облекла с търговски размер по-голям от 130, за не повече от 5 % от
количествените ограничения.

За Хонконг, Макао и Южна Корея този процент е три на сто, а за Тайван – 4 %.

Лицензиите за износ, отнасящи се до тези продукти, трябва да съдържат следното
обозначение в клетка 9: „Прилага се коефициент за приравняване за облекла с тър-
говски размер не по-голям от 130“.

5 Китай Дадените цифри обозначават количествата, запазени за производство в Общността,
за период от 180 дни всяка година:

1995 г.: 608 000 броя, 1996 г.: 610 000 броя, 1997 г.: 619 000 броя.

За продуктите от категория 5 (различни от анораци, блузони, якета и подобни арти-
кули) от фини животински косми с кодове по КН 6110 10 35, 6110 10 38,
6110 10 95 и 6110 10 98 се прилагат следните подограничения в рамките на
количествените лимити, определени за категория 5:

1995 г.: 218 000 броя, 1996 г.: 219 000 броя, 1997 г.: 222 000 броя.

5 a) Монголия Продукти от категория 5, обхващащи артикули от кашмир и други фини животин-
ски косми, с кодове по КН:

6110 10 35, 6110 10 38, 6110 10 95 и 6110 10 98.

Разрешителните за износ и сертификатите за произход, обхващащи пратки от тези
продукти, трябва да съдържат следните данни:

— в клетка 4 – категория 5 a),
— в клетка 9 – обозначението „Produits en poils fins“ (или „Products of fine animal
hair“),

— в клетка 10 – обозначение на видовете фини животински косми, от които са
произведени.

6 Китай Дадените цифри обозначават количествата, запазени за производството на Общ-
ността, за период от 180 дни всяка година:

1995 г.: 1 082 000 броя,
1996 г.: 1 087 000 броя,
1997 г.: 1 106 000 броя.

Разрешава се износът от Китай на следните допълнителни количества къси панта-
лони (шорти) с кодове по КН 6203 41 90, 6203 42 90, 6203 43 90 и 6203 49 50)
за Общността:

1995 г.: 1 075 000 броя,
1996 г.: 1 080 000 броя,
1997 г.: 1 099 000 броя.

Бразилия
България
Чешка репуб-
лика
Словашка
република
Унгария
Индия
Индонезия
Макао

За приспадане на износа от договорените количествени ограничения може да се
приложи коефициент за приравняване за пет облекла (различни от преназначените
за бебета) с максимален търговски размер 130 или три вида облекла с търговски раз-
мер, по-голям от 130, за не повече от 5 % от количествените ограничения.

За Макао този размер е 3 %, а за Хонконг – 1 %. За дългите панталони прилагането
на коефициента за приравняване за Хонконг се ограничава до дадените по-долу
подтавани.
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Категория Трета страна Забележки

6
(продължение)

Малайзия
Филипини
Полша
Румъния
Сингапур
Южна Корея
Шри Ланка
Тайван

Разрешителните за износ, отнасящи се до тези продукти, трябва да съдържат след-
ното обозначение в клетка 9: „Прилага се коефициент за приравняване за облекла с
търговски размер не по-голям от 130“.

Хонконг В рамките на количествени ограничения, предвидени в приложение V, за дълги пан-
талони от тарифни позиции по КН 6203 41 10, 6203 42 31, 6203 42 33,
6203 42 35, 6203 43 19, 6203 49 19, 6204 61 10, 6204 62 31, 6204 62 39,
6204 63 18, 6204 69 18, 6211 32 42, 6211 33 42, 6211 42 42 и 6211 43 42 се
прилагат следните подтавани:

1995 г.: 52 593 000 броя,
1996 г.: 52 898 000 броя,
1997 г.: 53 205 000 броя.

В лицензията за износ, обхващащо тези продукти, се вписва „категория 6 A“.

7 Китай Дадените цифри обозначават количествата, запазени за производство на Общността,
за период от 180 дни всяка година:

1995 г.: 657 000 броя, 1996 г.: 659 000 броя, 1997 г.: 669 000 броя.

8 Китай Дадените цифри обозначават следните количества, запазени за производство на
Общността, за период от 180 дни всяка година:

1995 г.: 1 061 000 броя;
1996 г.: 1 065 000 броя;
1997 г.: 1 081 000 броя.

13 Хонконг Количествените ограничения, предвидени в приложение V, обхващат единствено
продуктите от памучни или синтетични влакна от тарифни позиции по
КН 6107 11 00, 6107 12 00, 6108 21 00 и 6108 22 00.

Към количествените ограничения, определени в приложение V, са договорени
допълнително следните количества за износ на продукти (от вълна или
регенерирани влакна) с кодове по КН 6107 12 00, 6107 19 00, 6108 22 00
и 6108 29 00:

1995 г.: 1768 тона, 1996 г.: 1850 тона, 1997 г.: 1936 тона.

В лицензията за износ, обхващащо тези продукти, се вписва „категория 13 S“.

15 Китай Дадените цифри включват количествата, запазени за производство на Общността, за
период от 180 дни всяка година, както следва:

1995 г.: 281 000 броя, 1996 г.: 283 000 броя, 1997 г.: 292 000 броя.

17 Южна Корея Договорено е допълнително гъвкаво прилагане на 1,5 % от прехвърлянето за про-
дукти от категория 21.
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Категория Трета страна Забележки

21 Южна Корея Договорено е допълнително гъвкаво прилагане на 1,5 % от прехвърлянето за про-
дукти от категория 17.

Китай
Хонконг
Макао
Филипини
Южна Корея
Шри Ланка
Тайван

За приспадане на износа от договорените количествени ограничения може да се
приложи коефициент за приравняване на пет облекла (различни от предназначените
за бебета) с максимален търговски размер 130 към три вида облекла с търговски раз-
мер, по-голям от 130, за не повече от 5 % от количествените ограничения.

За Хонконг този размер е две на сто, за Южна Корея – три на сто, а за Тайван –
четири на сто.

Разрешителните за износ, отнасящи се до тези продукти, трябва да съдържат след-
ното обозначение в клетка 9: „Прилага се коефициент за приравняване за облекла с
търговски размер не по-голям от 130“.

Китай Дадените цифри включват следните количества, запазени за производство на Общ-
ността, за период от 180 дни всяка година:

1995 г.: 925 000 броя, 1996 г.: 931 000 броя, 1997 г.: 954 000 броя.

24 Китай
Чешка репуб-
лика
Словашка
република
Унгария
Макао
Полша

За приспадане на износа от договорените количествени ограничения може да се
приложи коефициент за приравняване на пет облекла (различни от предназначените
за бебета) с максимален търговски размер 130 към три вида облекла с търговски раз-
мер, по-голям от 130, за не повече от 5 % от количествените ограничения

Разрешителните за износ, отнасящи се до тези продукти, трябва да съдържат след-
ното обозначение в клетка 9: „Прилага се коефициент за приравняване за облекла с
търговски размер не по-голям от 130“.

Тайланд Количествените ограничения не обхващат продукти от тарифни позиции по КН
6107 21 00 и 6107 22 00.

26 Китай Дадените цифри включват следните количества, запазени за производство на Общ-
ността, за период от 180 дни всяка година:

1995 г.: 322 000 броя, 1996 г.: 323 000 броя, 1997 г.: 328 000 броя.

28 Тайван Към количествените ограничения, определени в приложение V, са договорени
допълнително следните количества за износ на панталони с пластрон и тиранти,
панталони до под коляното, къси панталони и шорти от тарифни позиции по
КН 6103 41 90, 6103 42 90, 6103 43 90, 6103 49 91, 6104 61 90, 6104 62 90,
6104 63 90 и 6104 69 91:

1995 г.: 174 тона, 1996 г.: 179 тона, 1997 г.: 183 тона.

29 Южна Корея Към количествените ограничения, определени в приложение V, са запазени допъл-
нителни количества за облекло, предназначено за бойни изкуства (джудо, карате,
кунг-фу, таекуондо и др.):

1995 г.: 286 000 броя, 1996 г.: 297 000 броя, 1997 г.: 309 000 броя.

33 Китай Количествените ограничения се прилагат и за продукти, декларирани за реекспорт
извън територията на Общността.
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Категория Трета страна Забележки

68 Хонконг Количествените ограничения, предвидени в приложение V, обхващат единствено
облекла от тарифни позиции по КН 6111 10 90, 6111 20 90, 6111 30 90,
ex 6111 90 00, ex 6209 10 00, ex 6209 20 00, ex 6209 30 00 и ex 6209 90 00.

Към количествените ограничения, определени в приложение V, е договорен допъл-
нителен износ на бебешки облекла и аксесоари към облеклото, различни от ръка-
вици, ръкавици без пръст и ръкавици с един пръст; облекла за бебета, различни от
плетени или трикотажни, от тарифни позиции по КН 6111 10 90, 6111 20 90,
6111 30 90, ex 6111 90 00, ex 6209 10 00, ex 6209 20 00, ex 6209 30 00 и
ex 6209 90 00:

1995 г.: 688 тона, 1996 г.: 716 тона, 1997 г.: 745 тона.

Лицензията за износ, обхващаща тези продукти, трябва да съдържа надписа „кате-
гория 68 S“.

72 Хонконг Прилага се единствено за бански костюми от трикотаж.

73 Китай
Хонконг
Унгария
Макао
Филипини
Румъния

За приспадане на износа от договорените количествени ограничения може да се
приложи коефициент за приравняване на пет облекла (различни от предназначените
за бебета) с максимален търговски размер 130 към три вида облекла с търговски раз-
мер, по-голям от 130, за не повече от 5 % от количествените ограничения

За Хонконг този размер е три на сто.

Лицензията за износ, отнасяща се до тези продукти, трябва да съдържа следното
обозначение в клетка 9: „Прилага се коефициент за приравняване за облекла с тър-
говски размер не по-голям от 130“.

76 Китай Дадените цифри включват следните количества, запазени за производство на Общ-
ността, за период от 180 дни всяка година:

1995 г.: 165 тона, 1996 г.: 173 тона, 1997 г.: 182 тона.

97 a) Южна Корея
Тайван
Тайланд

Фини мрежи (от тарифни позиции по КН 5608 11 19 и 5608 11 99).
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Допълнение Б към приложение V

Трета страна Категория Единици
Количествени ограничения на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Китай Следните количества, отпуснати за периода от 1995 г. до 1997 г., са предназначени изключително за европейските
панаирни изложения:

1 тона 317 317 317

2 тона 1338 1338 1338

2 a) тона 159 159 159

3 тона 196 196 196

3 a) тона 27 27 27

4 1000 броя 2061 2061 2061

5 1000 броя 705 705 705

6 1000 броя 1689 1689 1689

7 1000 броя 302 302 302

8 1000 броя 992 992 992

9 тона 294 294 294

10 1000 чифта 2215 2215 2215

12 1000 чифта 843 843 843

13 1000 броя 3192 3192 3192

19 1000 броя 5431 5431 5431

20/39 тона 372 372 372

21 1000 броя 964 964 964

22 тона 332 332 332

24 1000 броя 1138 1138 1138

32 тона 184 184 184

37 тона 567 567 567

37 a) тона 158 158 158

За горепосочените категории и количества се прилагат условията за гъвкаво прилагане, предвидени в член 7 и прило-
жение VIII от настоящия регламент за Китай.
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Допълнение В към приложение V

Количествени ограничения на Общността

(Описанието на продуктите по категории е дадено в приложение I Б)

Трета страна Категория Единици
Количествени ограничения на Общността

1995 г. 1996 г.

Китай ГРУПА I

ex 20 (1) тона 33 35

ex 39 (1) тона 322 337

ГРУПА II

ex 13 (1) 1000 броя 616 634

ex 18 (1) тона 759 793

ex 24 (1) 1000 броя 142 149

ГРУПА IV

115 тона 979 1008

117 тона 466 480

118 тона 1018 1059

120 тона 401 417

122 тона 137 143

123 тона 68 71

ГРУПА V

124 (2) тона 749 779

125 A тона 16 16

125 Б тона 29 31

126 тона 16 16

127 A тона 21 22

127 Б тона 10 11

136 A тона 320 333

140 тона 105 109

145 тона 21 22

146 A тона 125 130

146 Б тона 188 196

151 Б тона 1933 2011

156 (3) тона 2588 2679

157 (3) тона 10 250 10 506

159 (3) тона 3950 3990

160 тона 44 45

161 (3) тона 13 136 13 465

(1) Категориите, обозначени с „ex“, обхващат продукти, различни от тези от фини животински косми, памучни, синтетични или изкуствени текстилни материали.

(2) Това ограничение не се прилага за поливинилни влакна от тарифна позиции по КН ex 5503 90 90.

(3) За тези категории Китай е поел ангажимента да запази приоритетно 23 % от количествените ограничения за производителите на текстил от Общността за срок от 90 дни,
считано от 1 януари всяка година.“
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ПРИЛОЖЕНИЕ VI

„ПРИЛОЖЕНИЕ VI

посочено в член 3

Занаятчийски и фолклорни изделия

1. Освобождаването по отношение на занаятчийските изделия, предви-
дено в член 3, се прилага само за следните видове продукти:

a) платове, тъкани единствено на ръчни или крачни станове, които
представляват традиционното занаятчийско производство в стра-
ната доставчик;

б) облекло или други текстилни изделия, традиционни занаятчий-
ски продукти в страната доставчик, изработени изключително по
ръчен способ от упоменатите по-горе тъкани без помощта на
машини. В случаите, касаещи Индия и Пакистан, освобождаването
се отнася до ръчно изработените изделия, описани в буква а);

в) традиционни фолклорни продукти за всяка страна доставчик,
изработени на ръка, изброени в съответното приложение от
двустранните споразумения или други спогодби;

г) в случаите, засягащи Бангладеш, Индонезия, Малайзия, Шри
Ланка и Тайланд, ръчно изработени тъкани батик и текстилни
изделия от тях, дори шити ръчно или на крачна машина. Тъканите,
произведени посредством техниката батик, се определят, както
следва:

ръчно изработените батик изделия са произведени съгласно
традиционния метод, при който багрите се нанасят върху
неизбелени тъкани. Методът се осъществява на три етапа:

i) ръчно нанасяне на восък върху тъканите;

ii) обагряне или боядисване (цветовете се нанасят или чрез
традиционния метод на обагряне, или чрез полагане на боите
на ръка);

iii) премахване на восъка чрез потапяне на тъканите във вряща
вода.

Тези три етапа се прилагат за всеки отделен цвят или багра, нанесен/а
върху тъканите.

2. Освобождаване се предоставя единствено за изделия, за които е изда-
ден сертификат, отговарящ на образеца към настоящото приложение,
от компетентните органи на страната доставчик.

В случаите, отнасящи се до Бангладеш, Индонезия, Малайзия, Шри
Ланка и Тайланд, в клетка № 11 от сертификата се попълва следната
информация:

„d) Traditional handicraft batik fabrics and textile articles made from
such batik fabrics“

и

„d) Tissus artisanaux traditionnels „batik“ et articles textiles fabriqués
à partir de tels tissus „batik“.“

По отношение на Индия сертификатът носи следното заглавие:

„Certificate in regard to handloom fabrics, products of the cottage
industry and traditional folklore products, issued in conformity with
and under the conditions regulating trade in textile products with the
European Community“,

„Certificat relatif aux tissus tissés sur métier à main et aux produits
faits avec ces tissus de fabrication artisanale et aux produits relevant
du folklore traditionnel délivré en conformité avec et sous les
conditions régissant les échanges de produits textiles avec la
Communauté Européenne“;

и в буква б) от клетка № 11:

„b) Hand-made cottage industry products made of the fabrics
described under (a)“,

и

„b) Produits de fabrication artisanale faits à la main avec les tissus
décrits sous (a)“.

За Унгария и Виетнам сертификатите за продуктите, предвидени в
буква в) по-горе, трябва да имат ясно нанесен печат „Фолклор“. В слу-
чай на разминаване на мненията между Общността и тези страни
относно характера на въпросните продукти се провеждат консултации
в рамките на един месец за разрешаване на различията.

В сертификата трябва да се обозначат и основанията за освобождаване
на въпросните продукти.

3. В случай че вносът на някое от изделията, предвидени в настоящото
приложение, достигне размери, които е вероятно да причинят проб-
леми на пазара на Общността, със страните доставчици се провеждат
незабавни консултации за преодоляване на трудностите чрез приема-
нето на количествени ограничения или мерки за наблюдение в съот-
ветствие с членове 10 и 13 от настоящия регламент.

Разпоредбите на част VI от приложение III се прилагатmutatis mutandis
за всички продукти, обхванати от параграф 1 от настоящото прило-
жение.
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ПРИЛОЖЕНИЕ VII

„ПРИЛОЖЕНИЕ VII

посочено в член 5

Трафик при пасивно усъвършенстване

Член 1

Текстилните продукти, предмет на реимпорт в Общността съгласно
колона 2 от таблицата в настоящото приложение, който е извършен съгла-
сно действащата в Общността правна уредба относно икономическото
пасивно усъвършенстване, не подлежат на режимите за количествено огра-
ничение, посочени в колона 4 от същата, и се реимпортират след усъвър-
шенстване в трета страна, изброена в колона 1 за всяко количествено огра-
ничение.

Член 2

За реимпорта, необхванат от настоящото приложение, могат да се прило-
жат конкретни количествени ограничения в съответствие с процедурата,
посочена в член 17 от регламента, ако въпросните продукти са предмет на
количествените ограничения, предвидени в член 2 от настоящия регла-
мент.

Член 3

1. Прехвърлянето между категории и авансовото използване, както и
пренасянето на неизползван остатък от определени части от дадено коли-
чествено ограничение от една година в друга се извършва съгласно проце-
дурата, предвидена в член 17 от регламента.

2. Автоматично прехвърляне съгласно параграф 1 може да се извършва в
средните граници:

— прехвърляне между категории в размер до 20 % от количественото
ограничение за категорията, за която е извършено, освен в случаите на
реимпорт от България, Чешката република, Унгария, Полша, Румъния
и Словашката република, за които се допуска прехвърляне в размер
до 25 %;

— пренасяне на остатък от дадено количествено ограничение от дадена
година в друга в размер до 10,5 % от количественото ограничение,
установено за действителната година на използване, освен в случаите,
касаещи България, Чешката република, Унгария, Полша, Румъния и
Словашката република, където предвиденият размер е 13,5 %;

— авансово използване на дадено количествено ограничение в размер
до 7,5 % от количественото ограничение, определено за годината на
фактическо използване.

3. При необходимост от допълнителен внос конкретните количествени
ограничения се коригират в съответствие с процедурата, установена в
член 17 от регламента.

4. Комисията се задължава да уведоми третата страна или заинтересова-
ните страни относно мерките, предприети съгласно предходните пара-
графи.

Член 4

1. По симсъла на прилагането на член 1 компетентните органи на
държавите-членки нотифицират Комисията за заявените количества, преди
да издадат предварителните разрешителни за износ съгласно съответната
правна уредба на Общността в областта на икономическото пасивно

усъвършенстване. Комисията от своя страна потвърждава дали заявените
количества са налични за реимпорт в рамките на количествените ограни-
чения на Общността съгласно действащата правна уредба на Общността в
областта на икономическото пасивно усъвършенстване.

2. Молбите за издаване на лицензия за внос, включени в нотификациите
до Комисията, се считат за валидни, ако посочват изрично за всеки отде-
лен случай:

a) третата страна, в която трябва да се извърши преработката;

б) категорията текстилни продукти;

в) количествата, подлежащи на реимпорт;

г) държавата-членка, в която реимпортираните продукти трябва да бъдат
пуснати в свободно обращение;

д) указание дали подадените молби се отнасят до:

i) бивш бенефициер, който кандидатства за заделените количества по
член 3, параграф 4, или в съответствие с условията, предвидени в
член 3, параграф 5, пета алинея от Регламент (ЕО) № 3036/94 на
Съвета (1); или

ii) лице, кандидатстващо съгласно условията на член 3, параграф 4,
трета алинея или на член 3, параграф 5 от посочения регламент.

3. Обикновено нотификациите по предходните параграфи от настоящия
член се извършват по електронен път в рамките на установената за целта
интегрирана система, освен ако по неотложни технически причини не се
наложи временното използване на други средства за комуникация.

4. Доколкото е възможно, Комисията се задължава да потвърди пред съот-
ветните органи наличието на цялото количество, заявено в молбите,
предмет на нотификация за всяка категория продукти и трета страна.
Информацията, представена от държавите-членки, за която няма потвър-
ждение от страна на Комисията, защото заявените количества вече не са в
наличност в рамките на прилаганите от Общността количествени ограни-
чения, се съхранява от нея в същия хронологичен ред на получаване и пот-
върждение до освобождаването на допълнителни количества след прила-
гането на условията за гъвкаво използване на квотите, предвидени в член 3.

5. Компетентните органи нотифицират незабавно Комисията, след като
получат информация, че има количества, останали неизползвани за срока
на валидност на лицензиите за внос. Те се прибавят автоматично към коли-
чествата в рамките на определените от Общността лимити, които не са
заделени съгласно член 3, параграф 4, първа алинея или член 3, параг-
раф 5, пета алинея от Регламент (ЕО) № 3036/94 на Съвета.

Количествата, за които няма потвърждение съгласно член 3, параграф 4,
трета алинея от Регламент (ЕО) № 3036/94 на Съвета, се добавят автома-
тично към неизползваните квоти на Общността съгласно член 3, параг-
раф 4, първа алинея или член 3, параграф 5, пета алинея от посочения рег-
ламент.

Всички количества по предходните алинеи следва се нотифицират на
Комисията в съответствие с условията по параграф 3 по-горе.

(1) ОВ L 322, 15.2.1994 г., стр. 1.
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Член 5

Сертификатът за произход се издава от компетентните държавни органи на
страната доставчик в съответствие с действащото законодателство на Общ-
ността и разпоредбите на приложение III за всички продукти, обхванати от
настоящото приложение.

Член 6

Компетентните органи на държавите-членки представят на Комисията име-
ната и адресите на органите, компетентни да издават предварителните раз-
решителни, посочени в член 4, заедно с отпечатъците от печатите, изпол-
звани от тях.
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ТАБЛИЦА

Количествени ограничения на Общността за стоки, реимпортирани при трафик при пасивно усъвършенстване

приложими за периода от 1995 до 1997 г.

(Пълното описание на стоките е посочено в приложение I)

Трета страна Категория Единици
Количествени ограничения на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Беларус ГРУПА I Б
4 1000 броя 2186 2615 2792
5 1000 броя 3037 3648 3894
6 1000 броя 3523 4451 4751
7 1000 броя 2672 3302 3525
8 1000 броя 365 1099 1173

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 1971 2365 2542
13 1000 броя 232 279 292
15 1000 броя 1154 1908 2037
16 1000 броя 359 453 480
21 1000 броя 729 1421 1517
24 1000 броя 246 295 317
26/27 1000 броя 1154 1537 1641
29 1000 броя 419 752 797
73 1000 броя 2308 2768 2955
83 тона 350 420 439

ГРУПА III Б
74 1000 броя 419 503 533

България ГРУПА I Б
4 1000 броя 12 053
5 1000 броя 5288 6492 6930
6 1000 броя 7483 9251 9945
7 1000 броя 10 822 13 286 14 183
8 1000 броя 5141 6223 6550

ГРУПА II Б
73 1000 броя 2693 3375 3679

Китай ГРУПА I Б
4 1000 броя 275 277 282
5 1000 броя 605 609 622
6 1000 броя 2108 2122 2178
7 1000 броя 581 584 597
8 1000 броя 1333 1341 1371

ГРУПА II Б
13 1000 броя 500 758 515
14 1000 броя 500 526 554
15 1000 броя 449 454 475
16 1000 броя 893 899 926
17 1000 броя 700 721 743
18 тона 116 117 123
21 1000 броя 1868 1886 1956
24 1000 броя 111 116 122
26 1000 броя 1041 1046 1070
29 1000 броя 100 105 109
31 1000 броя 5460 5706 5963
73 1000 броя 231 233 240
76 тона 925 994 1068
78 тона 54 57 59
83 тона 54 57 59
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Трета страна Категория Единици
Количествени ограничения на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Китай
(продължение)

ГРУПА V
159 тона 8 8
161 тона 15 15

Чешка република ГРУПА I Б
4 1000 броя 5820 6786 7193
5 1000 броя 4544 5299 5617
6 1000 броя 5377 6270 6646
7 1000 броя 2921 3407 3611
8 1000 броя 4875 5603 5855

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 8123 9605 10 325
15 1000 броя 2550 3015 3241
16 1000 броя 1454 1719 1848
17 1000 броя 931 1117 1218
24 1000 броя 1091 1290 1387
26 1000 броя 1684 1991 2140
76 тона 3968 4758 5186

Унгария ГРУПА I Б
4 1000 броя 16 428 21 044 22 464
5 1000 броя 8688 11 129 11 880
6 1000 броя 16 793 21 511 22 963
7 1000 броя 13 527 17 328 18 498
8 1000 броя 9684 12 143 12 689

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 27 822 36 140 39 122
15 1000 броя 13 463 17 610 19 195
16 1000 броя 2859 3740 4077
17 1000 броя 3206 4194 4571
24 1000 броя 7694 10 063 10 969
73 1000 броя 3206

Индия ГРУПА I Б
7 1000 броя 2783 2904 3030
8 1000 броя 1989 2084 2184

ГРУПА II Б
15 1000 броя 100 110 122
26 1000 броя 1425 1524 1630
27 1000 броя 1226 1311 1403

Индонезия ГРУПА I Б
6 1000 броя 646 714 788
7 1000 броя 430 474 524
8 1000 броя 538 594 656

Макао ГРУПА I Б
6 1000 броя 235 241 247

ГРУПА II Б
16 1000 броя 611 629 647
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Трета страна Категория Единици
Количествени ограничения на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Малайзия ГРУПА I Б

4 1000 броя 192 209 227

5 1000 броя 192 209 227

6 1000 броя 192 209 227

7 1000 броя 191 201 211

8 1000 броя 154 162 170

Монголия ГРУПА I Б

5 1000 броя 180 191 202

Пакистан ГРУПА I Б

4 1000 броя 2678 2911 3165

5 1000 броя 1091 1205 1331

6 1000 броя 2466 2666 2883

7 1000 броя 1172 1267 1370

8 1000 броя 1635 1768 1911

ГРУПА II Б

26 1000 броя 1600 1730 1871

Филипини ГРУПА I Б

6 1000 броя 480 510 543

8 1000 броя 128 133 139

ГРУПА II Б

21 1000 броя 205 220 235

Полша ГРУПА I Б

4 1000 броя 9701 12 340 13 080

5 1000 броя 11 551 14 797 15 796

6 1000 броя 23 072 29 764 31 996

8 1000 броя 20 623 26 047 27 414

ГРУПА II Б

12 1000 чифта 8975

14 1000 броя 5835

15 1000 броя 14 104 18 448 20 108

16 1000 броя 4552

24 1000 броя 3206

26 1000 броя 5129 6709 7313

Румъния ГРУПА I Б

4 1000 броя 5456 6650 7049

5 1000 броя 9838 12 077 12 892

6 1000 броя 14 758 18 117 19 340

7 1000 броя 11 069 13 588 14 505

8 1000 броя 15 911 19 121 19 981

ГРУПА II Б

12 1000 чифта 10 601 13 105 14 088

14 1000 броя 3206 4019 4381

15 1000 броя 7694 9644 10 512
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Трета страна Категория Единици
Количествени ограничения на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Румъния
(продължение)

17 1000 броя 4487 5624 6130

24 1000 броя 5129 6430 7009

73 1000 броя 2051

Руска федерация ГРУПА I Б

4 1000 броя 796 850

5 1000 броя 1822 1945

6 1000 броя 5041 5381

7 1000 броя 3219 3437

8 1000 броя 2916 3112

ГРУПА II Б

12 1000 чифта 3888 4150

13 1000 броя 1181 1243

15 1000 броя 3137 3302

16 1000 броя 1147 1207

21 1000 броя 4421 4719

24 1000 броя 2247 2399

26/27 1000 броя 2656 2796

29 1000 броя 3602 3791

73 1000 броя 2775 2920

83 тона 414 435

ГРУПА III Б

74 1000 броя 826 870

Сингапур ГРУПА I В

7 1000 броя 514 550 589

Словашка република ГРУПА I Б

4 1000 броя 1510 1920 2035

5 1000 броя 3389 4310 4569

6 1000 броя 3661 4657 4936

7 1000 броя 1957 2283 2420

8 1000 броя 2987 3434 3589

ГРУПА II Б

12 1000 чифта 8431 9969 10 717

15 1000 броя 3086 3649 3923

16 1000 броя 1215 1437 1545

17 1000 броя 1641 1968 2145

24 1000 броя 2041 2413 2594

26 1000 броя 1684

76 тона 5438 6521 7108

Шри Ланка ГРУПА I Б

6 1000 броя 2015 2219 2444

7 1000 броя 1520 1674 1844

8 1000 броя 1437 1583 1744

ГРУПА II Б

21 1000 броя 1548 1727 1928
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Трета страна Категория Единици
Количествени ограничения на Общността

1995 г. 1996 г. 1997 г.

Тайланд ГРУПА I Б
5 1000 броя 126 137 150
6 1000 броя 126 137 150
7 1000 броя 227 245 265
8 1000 броя 126 137 150

ГРУПА II Б
21 1000 броя 485 569 668
26 1000 броя 191 209 228

Украйна ГРУПА I Б
4 1000 броя 1943 2235 2386
5 1000 броя 2672 3073 3281
6 1000 броя 3402 3912 4176
7 1000 броя 4980 5727 6114
8 1000 броя 972 1118 1193

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 7392 8500 9138
13 1000 броя 932 1071 1120
15 1000 броя 2916 3353 3580
16 1000 броя 599 689 730
21 1000 броя 1943 2235 2386
24 1000 броя 862 991 1065
26/27 1000 броя 5831 6705 7158
29 1000 броя 1318 1515 1606
73 1000 броя 608
83 тона 291

ГРУПА III Б
74 1000 броя 599

Виетнам ГРУПА I Б
4 1000 броя 454 463 471
5 1000 броя 346 352 359
6 1000 броя 324 330 336
7 1000 броя 602 616 629
8 1000 броя 1756 1789 1822

ГРУПА II Б
12 1000 чифта 1764 1844 1927
13 1000 броя 550 558 567
15 1000 броя 110 115 120
18 тона 223 229 236
21 1000 броя 936 978 1022
24 1000 броя 249 257 265
26 1000 броя 86 89 92
31 1000 броя 474 495 518
68 тона 80 85 89
76 тона 268 280 293
78 тона 150 157 164“
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ПРИЛОЖЕНИЕ VIII

„ПРИЛОЖЕНИЕ VIII

посочено в член 7

Разпоредби за гъвкаво прилагане на количествените ограничения

Приложената по-долу таблица показва за всяка страна доставчик, изброена
в колона 1, максималното количество, което тя може да прехвърли между
съответните количествени ограничения, определени в приложение V,
съгласно следните разпоредби, след предварително уведомяване на Коми-
сията:

— авансовото използване на количественото ограничение за дадена кате-
гория, определено за следващата година, за която се прилага квотата,
се разрешава до размера на тавана за текущата година, посочен в
колона 2; въпросните количества се приспадат от количествените огра-
ничения за следващата година;

— прехвърлянето на неизползвания остатък за дадена година към съот-
ветното количествено ограничение за следващата година се разрешава
до размера в процентно отношение на количественото ограничение в
годината, в която действително се използва, посочена в колона 3;

— прехвърляния от категория 1 към категории 2 и 3 се разрешават до
размера в процентно отношение на количественото ограничение, за
което се извършва прехвърлянето, посочено в колона 4;

— прехвърляне между категории 2 и 3 се разрешават до размера в про-
центно отношение на количественото ограничение, за което е извър-
шено прехвърлянето, посочено в колона 5;

— прехвърляне между категории 4, 5, 6, 7 и 8 се разрешава до размера в
процентно отношение на количественото ограничение, за което е
направено прехвърлянето, посочено в колона 6;

— прехвърляне към която и да е категория в групи II или III (и когато е
приложимо, група IV) от която и да е категория в групи I, II или III се
разрешава до размера на количественото ограничение, за което е напра-
вено прехвърлянето, посочено в колона 7.

Нарастването в количествените ограничения на Общността за отделна
година вследствие кумулативното прилагане на горепосочените разпоредби
за гъвкавост не може да надвишава размера, посочен в колона 8.

Таблицата за съответствие, която се прилага за горепосочените
прехвърляния, е посочена в приложение I.

Допълнителните условия, възможностите за прехвърляне и забележките
към отделните категории са дадени в колона 9 от таблицата.
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Страна Авансово
използване

Прехвърляне
на

неизползван
остатък

Прехвърляне
от категория
1 към катего-
рии 2 и 3

Прехвърляне
между катего-
рии 2 и 3

Прехвърляне
между катего-
рии 4, 5, 6, 7

и 8

Прехвърляне
от групи I, II
и III към
групи II, III и

IV

Максимален
размер на
нарастване за
всяка катего-
рия

Допълнителни условия

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

Албания 5 % 9 % 11 % 11 % 11 % 11 % 17 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
още прехвърляне от и
към група V.

Аржентина 5 % 7 % 7 % 7 % 7 % 7 % n.a. Допуска се извършва-
нето на прехвърляне от
категории 2 и 3 към
категория 1 до 4 %.

Армения 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.
За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Азербайджан 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.
За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Бангладеш 5 % 10 % 12 % 7 % 7 % 7 % n.a. Забележка:
Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

Беларус 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Бразилия 5 % 7 % 7 % 7 % 7 % 7 % n.a. Разрешава се и прехвър-
ляне в размер на 2 % от
категории 2 и 3 към
категория 1.

България 6 % 10 % 7 % 7 % 7 % 10 % 17 % По отношение на
колона 4 се разрешава
и прехвърляне от кате-
гории 2 и 3 към катего-
рия 1.

По отношение на
колони 4 и 5 общите
количества, прехвър-
лени към категории 2 и
3, не могат да надвиша-
ват 7 %.

Китай 1 % 3 % 1 % 4 % 4 % 6 % 17 % Възможност за допъл-
нителни количества
след провеждане на
консултации съгласно
член 16 в размер до:
колона 2: 5 %;
колона 3: 7 %.

По отношение на
колона 7 се разрешава
прехвърляне единствено
от групи I, II и III към
групи II и III.
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

Чешка република 6 % 10 % 7 % 7 % 7 % 10 % n.a.

Естония 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Грузия 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Хонконг 1 % 2 % 0 % 4 % 4 % 5 % n.a. Възможност за допъл-
нителни количества
след провеждане на
консултации съгласно
член 16 в размер до:
колона 2: 5 %;
колона 3: 7 %.

Унгария 6 % 10 % 7 % 7 % 7 % 10 % n.a.

Индия 5 % 7 % 7 % 7 % 7 % 7 % n.a. Възможност за допъл-
нителни количества
след провеждане на
консултации съгласно
член 16 в размер до
7000 т (2500 т за
всяка категория текс-
тилни продукти и 3000
т за всяка категория
облекла).

Индонезия 5 % 7 % 7 % 7 % 7 % 7 % n.a.
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

Казахстан 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Киргизстан 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Латвия 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Литва 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

Макао 1 % 2 % 0 % 4 % 4 % 5 % n.a. Възможност за допъл-
нителни количества
след провеждане на
консултации съгласно
член 16 в размер до:
колона 2: 5 %;
колона 3: 7 %.

Малайзия 5 % 7 % 7 % 7 % 7 % 7 % n.a.

Молдова 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.
За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Монголия 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

По отношение на
колона 4 се разрешава
и прехвърлянето от
категории 2 и 3 към
категория 1.

Пакистан 5 % 7 % 7 % 7 % 7 % 7 % n.a. По отношение на
колона 4 се разрешава
прехвърляне между
категории 1, 2 и 3.

Възможност за допъл-
нителни количества
след провеждане на
консултации съгласно
член 16 в размер до
3000 т (2000 т
за всяка отделна катего-
рия ).
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

Перу 5 % 9 % 11 % 7 % 7 % 7 % n.a. Разрешава се извършва-
нето на прехвърляне
м/у категории 1, 2 и 3
в размер до 11 %.

Филипини 5 % 7 % 7 % 7 % 7 % 7 % n.a.

Полша 6 % 10 % 7 % 7 % 7 % 10 % n.a.

Румъния 6 % 10 % 7 % 7 % 7 % 10 % n.a. По отношение на
колона 4 се разрешава
и прехвърляне от кате-
гории 2 и 3 към катего-
рия 1.

По отношение на
колони 4 и 5 общите
количества, прехвър-
лени към категории 2 и
3, не могат да надвиша-
ват 7 %.

Русия 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Сингапур 5 % 7 % 7 % 7 % 7 % 7 % n.a.

Словашка
република

6 % 10 % 7 % 7 % 7 % 10 % n.a.

Словения 6 % 10 % 7 % 7 % 7 % 10 % 17 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 4 се разрешава
и прехвърляне от кате-
гории 2 и 3 към катего-
рия 1.
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

Южна Корея 1 % 2 % 0 % 4 % 4 % 5 % n.a. Възможност за допъл-
нителни разрешени
количества след про-
веждане на консулта-
ции съгласно член 16 в
размер до:
колона 2: 5 %;
колона 3: 7 %.

Шри Ланка 5 % 9 % 11 % 7 % 7 % 7 % n.a.

Таджикистан 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Тайван 5 % 7 % 0 % 4 % 4 % 5 % 12 %

Тайланд 5 % 7 % 7 % 7 % 7 % 7 % n.a.

Туркменистан 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Украйна 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

Обединени арабски
емирства

5 % 6 % 5 % 5 % 5 % 6 % n.a. Понастоящем вносът не
подлежи на количест-
вени ограничения.

По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

Узбекистан 5 % 7 % 4 % 4 % 4 % 5 % 13,5 % По отношение на
колона 7 се разрешава
и прехвърляне от и към
група V.

За категориите от
група I определеният в
колона 8 таван е 13 %.

Виетнам 3 % 2 % 0 % 7 % 7 % 7 % 12 % По отношение на
колона 6 се разрешава
и прехвърляне между
категории 4 и 5 и
между категории 6, 7
и 9.

По отношение на
колона 7 се разрешава
прехвърляне от групи I,
II, III, IV и V към групи
II, III, IV и V.

Възможност за отпус-
кане на разрешени
допълнителни коли-
чества след провеждане
на консултации съгла-
сно член 16 в размер
до:
колона 8: 15 %.

n.a. = неприложимо.

Разпоредби за гъвкаво прилагане на количествените ограничения съгласно допълнение В към приложение V

Страна Авансово изпол-
зване

Пренасяне на
неизползван
остатък

Прехвърляне
между категории
156, 157, 159 и

161

Прехвърляне
между други
категории

Максимален раз-
мер на нарастване
за всяка катего-

рия

Допълнителни условия

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

Китай 1 % 3 % 1,5 % 6 % 14 % Възможност за допълнителни разрешени
количества след провеждане на консулта-
ции съгласно член 16 в размер до:
колона 2: 5 %;
колона 3: 7 %.“
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ПРИЛОЖЕНИЕ IX

„ПРИЛОЖЕНИЕ IX

посочено в член 10

Предпазни клаузи; прагове за отписване на продуктите от импортната листа

Страна доставчик Група I Група II Група III Група IV Група V

Тайван 0,40 % 2 % 6 %

Виетнам 0,20 % 1 % 3 % 5 % 5 %

Китай 5 % 10 %

Албания 1,25 % 6,25 % 12,50 % 12,50 % 12,50 %

Монголия 1 % 5 % 10 % 8 % 8 %

Латвия
Литва

0,40 % 2,40 % 8 % 8 % 8 %

Русия 1,20 % 4 % 4 %

Украйна
Беларус

1,20 % 4 % 4 % 4 %

Армения
Азербайджан
Грузия
Молдова
Казахстан
Киргизстан
Таджикистан
Туркменистан
Узбекистан

0,35 % 1,20 % 4 % 4 % 4 %

Китай (за продуктите, посочени в приложение I Б) За копринени продукти За други продукти

25 % 10 %“
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ПРИЛОЖЕНИЕ X

„ПРИЛОЖЕНИЕ ХI

Списък на страните членки на Световната търговска организация

Антигуа и Барбуда
Аржентина
Австралия
Бахрейн
Бангладеш
Барбадос
Белийз
Бенин
Боливия
Ботсуана
Бразилия
Бруней
Буркина Фасо
Бурунди
Камерун
Канада
Централноафриканска република
Чили
Колумбия
Коста Рика
Кот д’Ивоар
Куба
Кипър
Чешка република
Джибути
Доминика
Доминиканска република
Еквадор
Египет
Ел Салвадор
Фиджи
Габон
Гана
Гренада
Гватемала
Гвинея
Гвинея-Бисау
Гвиана
Хаити
Хондурас
Хонконг
Унгария
Исландия
Индия
Индонезия
Израел
Ямайка
Япония
Кения
Кувейт
Лесото
Лихтенщайн

Макао
Мадагаскар
Малави
Малайзия
Малдиви
Мали
Малта
Мавритания
Мавриций
Мексико
Мароко
Мозамбик
Мианмар
Нидерландски Антили
Намибия
Нова Зеландия
Никарагуа
Нигерия
Норвегия
Пакистан
Парагвай
Перу
Филипини
Полша
Румъния
Сейнт Кристофър и Нейвис
Санта Лучия
Сейнт Винсент и Гренадини
Сенегал
Сиера Леоне
Сингапур
Словакия
Южна Африка
Южна Корея
Шри Ланка
Суринам
Свазиленд
Швейцария
Танзания
Тайланд
Того
Тринидад и Тобаго
Тунис
Турция
Уганда
Обединени арабски емирства
Съединени американски щати
Уругвай
Венецуела
Замбия
Зимбабве

Настоящият регламент се прилага за страните, изброени в настоящото приложение, от датата на присъединяването им
към Световната търговска организация.“
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